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Ratchaburi situated in the west of central Thailand 
bordering the Thai-Burmese border, along the Mae Klong 
River. The province is famous for its misty mountainous and flat 
fertile platueas perfect for cultivation and agriculture. 

From historical documents, Ratchaburi is believed to 
be a major city of Suwannaphumi under the reign of Phra 
Chao Asoke Maharaja of India, who introduced Buddhism to 
this region during 218 B.E. Suwannaphumi was part of the 
Dvarvati Kingdom and was ruled from Nakhon Pathom. The 
old city was a meeting place for merchants and acted as a 
frontier town connecting the Kingdom to Burma. 

This made Ratchaburi a melting pot of cultures and 
peoples, leaving it with a rich and colorful legacy still apparent 
today. Ratchaburi is full of interesting handicrafts such as 
pottery, carvings and weavings, as well as rich and varied 


pristine natural landscapes 
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Provincial Seal : 
features a bayonet-like dagger (Phrasaeng Khan Chaisri) hung 
on glass rack and a pair of shoes on golden pedestal, two of 


the regalia of kingship. 
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Ratchaburi, 


a town of Beautiful ladies of Photharam and Ban Pong, 







dragon-design jars, Nang Yai of Wat Khanon, 
wonderful caves, Damnoensaduak Floating Market, 


100-million bats and Yi Sok fish. 
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The province of Ratchaburi is administratively divided into 10 
districts : Amphur Muang Ratchaburi, Amphur Photharam, Amphur 


Baan Pong, Amphur Damnoensaduak, Amphur Baang Pae, Amphur 


T A Ratchaburi 
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Wat Phleng, Amphur Pak Thor, Amphur Chom Bung, Amphur Suan 


Phung and Amphur Baan Ka. 


Boundary 

North borders on Amphur Tha Maka and Amphur Muang 
of Kanchanaburi. 

South borders on Amphur Khao Yoi of Petchaburi. 

East borders on Amphur Sampran, Amphur Muang of 
Nakhon Pathom, Amphur Baan Paew of Samut Sakhon 
and Amphur Baang Khonti and Amphur Amphawa 

of Samut Songkram. 

West borders on Myanmar. 





เส ้ น ท า ง ท ี 1 ส า ย เพ ชร เก ษ ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ผ่ า น บ า ง แค - 
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By Car 

Take Highway No.4, Phet Kasem route past Baang Khae - 
Orm Noi - Orm Yai - Nakorn Chaisri - Nakorn Pathom - Ratchaburi. 

Alternatively, you can take Highway No. 338 from Baangkok 
- Buddha Monton - Nakorn Chaisri and turn into Phet Kasem' Rd. near 
Amphur Nakorn Chaisri 16 km from the town center. Then take Phet 
Kasem Rd. to Muang Ratchaburi or take the special Chalerm Maha 
Nakhon route. For more information, call 1543. 

บ ร ิ ษั ท ขน ส ่ ง จ ํ า ก ั ด ม ี บ ร ิ ก า ร เด ิ น ร ถ จ า ก ส ถา น ี ขน ส ่ ง ส า ย ใต ้ ต ล ิ ่ ง ชั น 
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There are daily bus services from 6.00 - 21.00 to Ratchaburi 
departing from Southern Bus Terminal. Passengers can chose between 
first and second class, both are airconditioned coaches or the normal 
buses. Travelling time is around 2 hours. For more information call 02 
894 6122 or go to www.transport.co.th. From Ratchaburi call Ratchaburi 
Group 76 at O 3233 8439, 0 3232 2776, 0 3233 7787 and Ratchaburi 
Bus terminal call 0 3233 8994. Buses to nearby provinces such as 
Nakhon Pathom, Karnchanaburi, Samut Songkram and Phetchaburi are 


also available from Ratchaburi Bus Terminal. 


Tourist A Ratchaburi 
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ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ ร า ช บ ุ ร ี โท ร . 0 3233 7002 ห ร ื อ www.ralway.co.th 


By Train 

You can either take the train from Hua Lampong Station or 
Thonburi Station (Baangkok Nol) dally. Travelling time is around 2 hours, 
For Hua Lampong line call 1690 or 02 220 4334, 02 220 4444 for more 
information. For Thonburi line call 02 411 3102, For Ratchaburi Station, 


call 03 233 7002 or go to www.rallway.co.th. 





ก ภา ร ค ม น า ค ม ภา ย ใน ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด จ . ธ า บ ุ ร ี 
ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ธา ชน ุ ร ี ไป ย ั ง อ ํ า เก อ ต ่ า ง ๆ 
Distance from town to: 


อ ํ า เภ อ ว ั ด เพ ล ง Wat Phleng 15 ก ิ โล เม ต ร / ผ ก ร 5. 
อ ํ า เภ อ บ า ง แพ Baang Pae 22 ก ิ โล เม ต ร / แ ก า ร , 
อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ Pak Thor 22 ก ิ โล เม ต ร / ผ ก า ร . 
อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม Photharam 26 ก ิ โล เม ต ร / แ ก า ร , 
อ ํ า เภ อ จ อ ม บ ึ ง Jom Bung 30 ก ิ โล เม ต ร / เ ส ทร. 
อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง Baan Pong 42 ก ิ โล เม ต ร / เ ร. 
อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 50 ก ิ โล เม ต ร / เ ๓ ร. 
Damnoensaduak 

อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า Baan Ka 58 ก ิ โล เม ต ร / ผ การ. 


. Y 
อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ่ง Suan Phung 60 ก ิ โล เม ต ร / ผ ก า ร , 





sus เม ื อ ง โอ ่ ง ม ั ง ก ธ 


ก า ร ท ํ า โอ ่ ง ใน ร า ช บ ุ ร ี ได ้ ร ิ เร ิ ม อ ย ่ า ง จ ร ิ ง จ ั ง ต ั ง แต ่ ก ่ อ น ส ม ั ย ส ง ค ร า ม ม ห า 
เอ เช ี ย บ ู ร พ า เจ ้ า ขอ ง โร ง ง า น ล ้ ว น เป ็ น ล ู ก ห ล า น จ ี น ด ั ง น ั น ช่ า ง ป ั ้ น จ ึ ง ได ้ ค ิ ด ค ั ด เล ื อ ก 


4 


da a da d va v dai vv 
ล ว ด ล า ย ท ี ่ เป ็ น ม ง ค ล แล ะ ม ี ค ว า ม ห ม า ย ท ี ด ี เพ ื ่ อ ให ้ เก ิ ด ค ว า ม ร ู ้ ส ึ ก ท ี ด ี ต ่ อ ผู ้ ใช ้ 
a = i a a uva u d 
น อ ก เห น ื อ จ า ก ค ว า ม ง า ม เพ ี ย ง อ ย ่ า ง เด ี ย ว ท ี ่ ส ุ ด ก ็ ได ้ เล ื อ ก ส ร ร ล ว ด ล า ย ม ั ง ก ร ซึ ง แฝง 
แล ะ ฝัง ไว ้ ด ้ ว ย ค ว า ม ห ม า ย ต า ม ค ว า ม เช ื อ ค ต ิ น ิ ย ม ใน ว ั ฒ น ธร ร ม จ ี น ล ว ด ล า ย ม ั ง ก ร 
x > E E NES บ 
ต ้ น เม ฆ ม ั ง ก ร ค า บ แก ้ ว แล ะ ม ั ง ก ร ส อ ง ต ั ว เก ี ย ว พ ั น ก ั น ล ้ ว น เป ็ น ส ั ต ว ์ ส ํ า ค ั ญ ใ น เท พ 
A e ere 4 มี่ ri A Drda 
น ิ ย า ย ขอ ง จ ี น เป ็ น เท พ แห ่ ง พ ล ั ง แห ่ ง ค ว า ม ด ี แล ะ แห ่ ง ชี ว ิ ต ช่ า ง ป ั น เล ื อ ก เอ า ม ั ง ก ร ท ิ ม ี 
g a e e fet | ve ส ั = v ม lw 
3 เล ็ บ ห ร ื อ 4 เล ็ บ เป ็ น ล ว ด ล า ย ต ก แต ่ ง โอ ่ ง ช่ า ง ผู ้ ชํา น า ญ ป า ด เนื่ อ ด ิ น ด ้ ว ย ห ั ว แม ่ ม ื อ 
เป ็ น ร ู ป ม ั ง ก ร โด ย ไม ่ ต ้ อ ง ร ่ า ง แบ บ ขี ด เป ็ น ล า ย ม ั ง ก ร ด ้ ว ย ป ล า ย ซี ห ว ี เป ็ น ห น ว ด 
Y a ! a u vv Los a vv vi 
น ิ ว เล ็ บ ส ่ ว น เก ล ็ ด ม ั ง ก ร ห ย ั ก ด ้ ว ย แผ ่ น ส ั ง ก ะ ส ี แล ้ ว เน ้ น ล ู ก ต า ให ้ เด ่ น อ อ ก ม า 
a E 2 N. 
ก า ร ท ํ า โอ ่ ง ม ั ง ก ร ม ี ด ้ ว ย ก ั น 5 ขั น ต อ น เร ิ ม จ า ก ก า ร เต ร ี ย ม ด ิ น เน ื อ ด ิ น 
ar ely Y w a v v ag da a de 
ส ี น ํ า ต า ล แด ง ท ี ่ ได้ จ า ก ท ้ อ ง น า ท ั ว ไป ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เป ็ น เน ื ่ อ ด ิ น เห น ี ย ว ท ี ม ี ค ุ ณ ภา พ 
2 A Dr ท enter a ate x 
ด ี เย ี ย ม ม ี ค ว า ม ล ะ เอ ี ย ด เห น ี ย ว เก า ะ ต ั ว ก ั น ได ้ ด ี จ า ก น ั น ก ็ ขน ร ู ป ห ร ื อ ป ั น ก า ร ขี น 
i ' v a y ซ่ c| a 
ร ู ป โอ ่ ง แต ่ ล ะ ใบ ใช ้ เว ล า ป ร ะ ม า ณ 20-30 น า ท ี ขั น ต อ น ท ี ่ 3 จ ะ เป ็ น ก า ร เข ี ย น ล า ย 
โอ ่ ง ท ี ่ ต บ แต ่ ง ผิ ว เร ี ย บ ร ้ อ ย แล ้ ว จ ะ ต ้ อ ง น ํ า ม า เข ี ย น ล า ย ท ั น ท ี เพ ร า ะ ถ้า ท ิ ง ไว ้ เน ื ่ อ ด ิ น 


v sv ye d a a Y y v 5 a 
จ ะ แห ้ ง ท ํ า ให ้ เข ี ย น ล า ย ไม ่ ได ้ เม ื อ เข ี ย น ล า ย เร ี ย บ ร ้ อ ย แล ้ ว จ ะ ต ้ อ ง ท ํ า ก า ร เค ล ื อ บ 





va ae 


ก เก ©... 6 s Er 7 
โอ ่ ง ท ี ่ เค ล ื อ บ น ํ า ย า แล ้ ว น อ ก จ า ก จ ะ ท ํ า ให ้ เก ิ ด ส ี ส ั น ส ว ย ง า น เป ็ น ม ั น เม ื อ เผา แล ้ ว 
IA e Aa Y ace 
ย ั ง ช่ ว ย ใน ก า ร ส ม า น ร อ ย ต ่ า ง ๆ ใน เน ื ่ อ ด ิ น ให ้ เข ้ า ก ั น เม ื อ น ํ า ไป ใส ่ น ํ า จ ะ ไม ่ ท ํ า ให ้ น ํ า 
ซึ ม อ อ ก ม า ด ้ า น น อ ก ด ้ ว ย ขั น ต อ น ส ุ ด ท ้ า ย จ ะ ท ํ า ก า ร เผา เต า เผา โอ ่ ง ม ั ง ก ร เร ี ย ก ว ่ า 

- ee een Bers 
เต า จ ี น ห ร ื อ เต า ม ั ง ก ง nameagnuln ม ี ก ร ร ม ว ิ ธี ใน ก า ร เผา 
i “v tow ~ d ๑ a v 
ใน แต ่ ล ะ ว ั น ม ี โอ ่ ง ม ั ง ก ร น ั บ ห ม ื ่ น ใบ ถู ก ล ํ า เล ี ย ง อ อ ก ไป ขา ย ท ั ว ป ร ะ เท ศ 
จ า ก เส ้ น ท า ง ส ั ญ จ ร ท า ง น ํ า ม า เป ็ น ท า ง ห ล ว ง แผ ่ น ด ิ น โอ ่ ง ม ั ง ก ร ก ็ ส า ม า ร ถ ไป ไก ล ท ั ว 
ท ุ ก ภา ค ขอ ง ป ร ะ เท ศ บ า ง ค ร ั ง ไป ถึ ง ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ เป ็ น ก า ร น ํ า ม า ซึ ่ ง ร า ย ได ้ ม ห า ศา ล 


แก ่ ป ร ะ เท ศ ช า ต ิ 


The manufacturing of earthen jars in the province began 
before The Great Asia Pacific War and was started by Chinese families 
which had settled in the province. They wanted a prestigious and 
lucky symbol to put on their jars and the dragon was chosen. Accord- 
Ing to Chinese mythology, the dragon represents power, goodness 
and prosperity. The dragon earthen jars of Ratchaburi are famous for 
their beauty and durability. 

The jars are made in 5 steps. First, reddish brown earth found 
in abundant in Ratchaburi must be prepared. This earth is fine and 
sticky, making it ideal for making jars. Then, the earth is molded to 
give it the distinctive shape. This takes about 20-30 mins. The third step 
is the drawing of the dragon symbol on the surface of the jar. The jar 
is then lacquered to give it a smooth shiny look and to seal any 


cracks, making the jars waterproof. 





he final step is to bake the jars to 
harden them. Dragon jars are very 
popular and can be found in Thailand 


and abroad, 











Ratchaburi Is historically important as a frontier and trading 


city since the t 





e province a rich 





up to the present Rattanakosin period. This 


The eight major groups of 





collection of many peor 





people who have settled he 


smi ao 


ก ล ุ ่ ม น า ว ไท ย - ม อ ญ Thai-Mon 





ชา ว ม อ ญ อ พ ย พ เข ้ า ส ู ่ ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ม ี 
ห ล ั ก ฐา น ป ร า ก ฏ ค ร ั ้ ง แร ง เม ื ่ อ พ . ศ . 2127 ห ล ั ง จ า ก น ั ้ น 
ก ็ ม ี ก า ร อ พ ย พ ต ่ อ ม า อ ี ก ห ล า ย ค ร ั ้ ง ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า * 
แล ะ ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ใน ส ม ั ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ พ ุ ท ธ ย อ ด ฟ้า จ ุ ฬา โล ก ม ห า ร า ช โป ร ด ฯ ใ ห ้ 


Yu. ' 
ชา ว ม อ ญ ใ น จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ต ั ง ถิ น ฐา น บ ร ิ เว ณ ส อ ง ฝัง 





แม ่ น ้ า แม ่ ก ล อ ง ใน เข ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม แล ะ อ ํ า เภ อ 
บ ้ า น โป ่ ง 

The Mon immigrated to Thailand in B.E 2127 and then again 
during the Ayudhya and Rattanakosin period, During Phra Phuttayodfa 
Chulaloke the great's reign the Mon were allowed to settle on both 
sides of the Mae Klong River in Amphur Photaram and Amphur Baan 


Pong 


ก ล ุ ่ ม ห า ว ไท ย ล า ว เว ี ย ง Thai-Lao Wiang 


= al E ane v X 
เป ็ น ชา ว ล า ว ท ิ อ พ ย พ ม า จ า ก เม ื อ ง เว ี ย ง จ ั น ท น ์ ป ร ะ เท ศ ล า ว เข ้ า ม า ต ั ง 


“ - ธะ อ อา ร RB y 
ถิ น ฐา น ใน เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ธน บ ุ ร ี เร ื อ ย ม า จ น ถึ ง ส ม ั ย ร ั ต น โก สิ น ท ร ์ โด ย ต ั ้ ง 
“4 UAE k 
ถิ น ฐา น บ ร ิ เว ณ ท ี ่ ห ่ า ง จ า ก ฝั้ ง แม ่ น ํ า แม ่ ก ล อ ง ด ้ า น ท ิ ศ 





ต ะ ว ั น อ อ ก 


Immigrants from Vientien, Laos, these people have settled in 


Ratchaburi since the Thonburi period. 





ก ล ุ ่ ม ษา ว ไท ย ท ร ง ด ํ า ห ร ื อ ส า ว โช ซ่ ง Thai Song Dam or Lao Song 
อ พ ย พ ม า จ า ก ต อ น เห น ื อ ขอ ง ป ร ะ เท ศ เ ว ี ย ด น า ม ล า ว โซ่ ง ท ี ่ เข ้ า ม า ย ั ง 


ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ใน ส ม ั ย ธน บ ุ ร ี ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า ต า ก 






= SE E 
ส ิ น ม ห า ร า ช โป ร ด ฯ ให ้ ต ั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น อ ย ู ่ ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด 
a vd. a Y 

เพ ชร บ ุ ร ี ภา ย ห ล ั ง เม ื ่ อ จ ํ า น ว น ป ร ะ ชา ก ร เพ ิ ่ ม ม า ก ขืน 
ay A Rae BARAT NN 

ขา ว ล า ว โซ ่ ง จ ึ ง พ า ก ั น อ พ ย พ โย ก ย ้ า ย ไป ต ั ง ห ล ั ก แห ล ่ ง 

ต HT 

ใน พ ื ้ น ท ี ใก ล ้ เด ี ย ง แล ะ ขยาย อ อ ก ไป ส ่ ว น ห น ึ ง เข ้ า ม า 


ต ั ้ ง ห ล ั ก แห ล ่ ง ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 


From the north of Vietnam, 
the Lao Song settled here during the 
Thonburi period first in Phetchaburi 
province but as their population grew 


they moved to Ratchaburi 


ก ล ุ ่ ม ษา ว เข ม ร ลา ว เด ิ ม Khmer or Lao Derm 


ชา ว ไท ย เช ื ่ อ ส า ย เข ม ร แบ ่ ง อ อ ก ได ้ เป ็ น 2 ngu ต า ม ส ํ า เน ี ย ง ภา ษา ท ี ่ ใช ้ 





ค ื อ ก ล ุ ่ ม ท ี ใช ้ ภา ษา เห ม ื อ น ป ร ะ เท ศก ั ม พ ู ชา ua: 





ว อ ี ส า น ร ว ม เร ี ย ก ว ่ า 





ก ล ุ ่ ม ท ิ ใช ้ ภา ษา ค ล ้ า ย ภา ษา ล 


ชา ว เข ม ร ล า ว เด ิ ม ไม ่ ม ี เอ ก ส 


ต ล ก ฐา น เด ๆ 








ก ล ่ า ว ถึ ง ถิ น ก ํ า เน ิ ด เด ิ ม แล ะ ส า เห ต ุ ขอ ง ก า ร อ พ ย พ 


ง ห ว ั ด ใก ล ้ เค ี ย ง 





This group of peoples are divided 





into 2 subgroups. One speaks a dialect 
similar to the Cambodian language whilst the other speaks a Laos 
dialect similar to northeastern part of Thalland. Together they are 


referred to as Lao Derm. 


20 T A Ratchaburi 





ก ล ุ ่ ม ษา ว ไท - ย ว น Thai-Yuan 

อ พ ย พ จ า ก เม ื อ ง เช ี ย ง แส น ม า ย ั ง ร า ช บ ุ ร ี เพ ร า ะ ก า ร ส ง ค ร า ม ใน ร ั ช ส ม ั ย 
พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ ย อ ด ฟ้า จ ุ ฬา โล ก ม ห า ร า ช ร ั ช ก า ล ท ี 1 ชา ว ย ว น ท ี ่ ม า ต ั ้ ง ถิ ่ น 
ฐา น อ ย ู ่ ท ี ่ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี พ า ก ั น ต ั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น บ ร ิ เว ณ ร ิ ม ฝั่ง ขวา ขอ ง แม ่ น ้ า แม ่ ก ล อ ง 


ท ่ า ง จ า ก เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ป ั จ จ ุ บ ั น ไป ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก ป ร ะ ม า ณ 2 ก ิ โล เม ต ร 





Immigrants from Chiang San that fled the war during the 


reign of King Rama |, They have since settled on both sides of the 


Mae Klong River 


ก ล ุ ่ ม ไท ย ภา ค ก ล า ง พ ั ้ น ดื ่ น Native Thais 





ค น ไท ย ภา ค ก ล า ง พ ื ่ น ถิ น ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เห ็ น เด ่ น ชั ด ท ี ชุ ม ชน บ ้ า น โพ ห ั ก 
u . al ad vn . 
ส ั ง เก ต ได ้ จ า ก ส ํ า เน ี ย ง ภา ษา ท ี ่ แป ล ก ว ่ า ท ้ อ ง ถิ น อ ื ่ น ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เช ่ น ใช ้ ค ํ า 
อา ร ก e £ 
น ํ า ห น ้ า ชื ่ อ ผู ้ ห ญิ ง “อ ํ า แด ง ” ห ร ื อ “อ อ ” อ า ท ิ อ อ แด ง อ อ น ุ ่ น ค ํ า แท น ต น เอ ง ว ่ า 


v a yt v ค AID E TO v 
“ฆ้ า ” แล ะ เร ี ย ก อ ี ก ฝ่า ย ว ่ า “แก ” เป ็ น ต ้ น บ า ง ค น ก ล ่ า ว ว ่ า ค ํ า เห ล ่ า น ี เป ็ น ค ํ า ไท ย แท ้ 


i: 
แต ่ ใบ ร า ณ 





Easily distinguished by their use of 
ancient Thai words in everyday conversation 


and their distinct accent. 


ก ล ุ ่ ม ไท ย ก ร ะ เห ร ี ่ ย ง Thai-Karen 





ชา ว ไท ย ก ะ เห ร ี ย ง ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ต ั ง ถิ น ฐา น อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ช า ย แด น ใก ล ้ 
p = EIER E AA 
เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี ชา ว ก ะ เห ร ี ย ง ร ุ ่ น เก ่ า ท ื อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ส ว น ผิ ง เล ่ า ต ่ อ ก ั น ม า ว ่ า ร า ว 
200 ป ี เศ ษ ผ ่ า น ม า แล ้ ว ได ้ ถู ก พ ม ่ า ร ุ ก ร า น จ ึ ง พ า ก ั น อ พ ย พ ข้ า ม เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี 


เข ้ า ชา ย แด น ไท ย ท า ง อ ํ า เภ อ ไท ร โย ค จ ั ง ห ว ั ด ก า ญ จ น บ ุ ร ี แล ้ ว โย ก ย ้ า ย ต ่ อ ม า ท า ง 


“v ao s al Lv a “ . Y . v 
ต ะ ว ั น ต ก จ น ถึ ง ล ํ า น ํ า ภา ชี ต ั ง บ ้ า น เร ื อ น อ ย ู ่ ไน อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ่ง แล ะ อ า เภ อ บ า น ค า 





Found along the Thanowsri mountain range on the border 
with Burma, these people have settled here for over 200 years after 
fleeing from Burmese occupation. Today they are mainly found in 
Amphur Sai Yoke, Kamchanaburi province and later moved to Amphur 


Suan Phung and Amphur Baan Kaa 


DEIA, 











BUN 
mi O 


ก ล ุ ่ ม ไท ย จ ี น Thai-Chinese 

เป ็ น ก ล ุ ่ ม ชา ว จ ี น ท ี ่ อ พ ย พ ม า จ า ก โพ ้ น ท ะ เล ใน พ . ศ . 2450 ต ร ง ก ั บ 
ร ั ช ส ม ั ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 เป ็ น ช่ ว ง ท ี ่ ชา ว จ ี น 
อ พ ย พ เข ้ า ม า ย ั ง ด ิ น แด น ป ร ะ เท ศ ไท ย ม า ก ท ี ่ ส ุ ด ค ว า ม ท ี ่ ชา ว จ ี น ส ่ ว น ให ญ่ เป ็ น ค น 
ขยัน ขั น แข ็ ง ท ํ า ให ้ ร ู ้ จ ั ก ท ํ า ม า ห า ก ิ น เก ็ บ ห อ ม ร อ ม ร ิ บ จ น ม ี ฐา น ะ ร ํ า ร ว ย เป ็ น 


เจ ้ า ขอ ง ก ิ จ ก า ร ต ่ า ง ๆ ม า ก ม า ย เช ่ น โร ง ส ี ข้ า ว โร ง ห ี บ อ ้ อ ย ร ้ า น ท อ ง ท ํ า ให ้ เป ็ น 


ก ล ุ ่ ม ชน ท ี ่ ม ี บ ท บ า ท ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ต ่ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี อ ย ่ า ง ม า ก 





Immigrants from oversea in B.E 2450 during the reign of King 
Rama V. There was a large influx of Chinese immigrants to Thailand 
during that time and because of their hardworking nature, they have 


become highly influential as business owners and merchants. 





อ ํ า เก อ เม ื อ ง ..M บ ang 


l ขา แก ่ น จ ั น ท น ์ 


jo เข า จ ั น ท น ์ แด ง ม ี ค ว า ม ส ู ง ป ร ะ ม า ณ 141 เม ต ร เป ็ น ภู เข า ท ี ส ู ง 
X 


¿ 4 ‘ 
น ต ั ด ขืน ไป ถึ ง ย อ ด เข า บ น ย อ ด ม ี ว ิ ห า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท 





ค ั น ต ร า ย ชั ย ว ั ฒ น ์ จ ต ุ ร ท ิ ศ ห ร ื อ ท ิ ชา ว บ ้ า 





a _! a a 
เร ย ก ว า “พ ร ะ ส ม ุ ม เม อ ง ” l 





1 ใน 4 อ ง ค ์ ท ี พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา โป ร ด เก ล ้ า ฯ ให ้ ส ร ้ า ง ข่ น 


Y.l ` า N, da yu 
1 ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น เว ณ เม อ ง ต า ง 7 ส เม อ ง เด แก ร า ช 





7 ` a เร ณะ v A 
ส ร ะ บ ุ ร แล ะ พ ท ล ุ ง เบ ด ต ง แต เว ล า 07.00-18.00 U. ด า น บ น ส า ม า ร ถม อ ง 





ท ิ ว ท ั ศ น ์ ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ไต ้ 











Kaenchan Hill 


Besides the revered statue of King Rama | of Baangkok, the 


hill houses the hallowed Buddha image called Phra Buddha Nirokhan 
Tarai Chaiwat Chaturathit. Located off Petchkasem Rd about two 
kms away from town center, the 141-meter- high Kanchan Hill is very 


interesting. 


เต ะ ภั ณ ฑ ์ ส ถา น บ ้ า น ค ู บ ั ว 





= 


พ | a a v aa q aa v € 
ต ง อ ย ู หมู 6 ต า บ ล ด ค ู บ ว บ ร ิ เว ณ ว ั ด โข ล ง ส ุ ว ร ร ณ ค ี ร ี เป ็ น พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ 





ท ้ อ ง ถิ น ขอ ง ชุ ม ชน บ ้ า น ค ู บ ั ว ด ้ ว ย ค ว า ม ร ิ เร ิ ม ขอ ง ชุ ม ชน ห ล า ย อ ง ค ์ ก ร ใน พ ื ้ น ท ี ่ 
| a Br mee ซั = 
ภา ย ใน อ า ค า ร แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น 2 ชั น จ ั ด แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น ห ้ อ ง ๆ ซั น ล ่ า ง จ ั ด แส ด ง ศิ ล ป 


; a ks al PEIE? 
ว ั ต ถุ โบ ร า ณ ส ม ั ย ท ว า ร ว ด ี ห ุ ่ น ขี ผึ่ง จ ํ า ล อ ง ก า ร ร ิ เร ิ ม โค ร ง ก า ร พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ห ้ อ ง แส ด ง 


ว ิ ถี ชี ว ิ ต ขอ ง ชุ ม ชุ น ไท - ย ว น ท ี ่ ได ้ เค ล ื ่ อ น ย ้ า ย จ า ก เม ื อ ง เช ี ย ง แส น เม ื อ ป ี พ . ศ .2347 


= 
3 
3 
z 
Di. 


น ฐา น อ ย ู ่ ท ี เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 08.00-16.30 1. 


3 gi 





Baan Khu Bua Exhibition Center 


Located in Moo 6, Tambon Khu Bua near Wat Khlong Suwankhiri. 





This musuem displays local artefacts and exhibits on the day-to-doy life 


of Thal-Yuan. Open daily from 08.00-16.30. 


i โณ ฑ ส ถา น แห ่ ง เ า ต ิ ธา ษ บ ุ ร ี 


ต ั ง อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน ว ร เด ช ต ํ า บ ล ห น ้ า เม ื อ ง ใก ล ้ ก ั บ ห อ น า ฬ ิ ก า ร ิ ม แม ่ น ํ า แม ่ ก ล อ ง 





aa v f = vo. ป Y v u a 
อ า ค า ร พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ เค ย ใช ้ เป ็ น ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ม า ก ่ อ น ส ร ้ า ง ขึ น ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 


6 Weil พ . ศ . 2465 แล ะ ได ้ ร ั บ ก า ร บ ู ร ณะ เพ ื ่ อ จ ั ด ต ั ้ ง เป ็ น พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แท ่ ง ชา ต ิ 





ใน ป ี พ . ศ .2431 จ ั ด แส ด ง เร ื อ ง ร า ว เก ี ย ว ก ั บ ร า ช บ ุ ร ี ใน ท ุ ก ต ้ า น อ า ท ิ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 

โบ ร า ณ ค ด ี ชา ต ิ พ ั น ธุ ์ ว ิ ท ย า ธร ณี ว ิ ท ย า ศิ ล ป ะ พ ิ น บ ้ า น ว ั ฒ น ธร ร ม ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ ขอ ง 

ก ล ุ ่ ม ชน ต ่ า ง ๆ ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ง แต ้ เว ล า 09.00-16.00 น 

ย ก เว ้ น ว ั น จ ั น ท ร ์ - อ ั ง ค า ร แล ะ ว ั น ห ย ุ ด น ั ก ขั ต ฤกษ์ ค ่ า เข ้ า ชม ชา ว ไท ย 10 บ า ท 
ie i i Pr 

(เด ็ ก เข ้ า ชม ฟรี ) ขา ว ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ 30 บ า ท ส อ บ ถา ม เพ ิ ม เต ิ ม ได ้ ท ี โท ร . 0 3232 


1513 


Ratchaburi National Museum 





Arts objects and archaeological items shown in the museum 
could well inform visitors of the history of Ratchaburi Province and its 
Inhabitants from the past to the present day. The museum is one of 
the most interesting attractions tourists should not miss. Open dialy 
Wednesday to Sunday from 09,00' 16.00 hrs, For more information tel. 


} 0 3232 1513. 





| พ พ ธะ ป ร ธา ง ค ์ ว ั ด เพ พ ร ะ ศร ี ม ห า ธา ต ว ร ว ิ ห า ร 





ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต เท ศ บ า ล เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ชา ว บ ้ า น น ิ ย ม เร ี ย ก ว ่ า ว ั ด ห น ้ า พ ร ะ ธา ต ุ 
เป ็ น พ ร ะ ป ร า ง ค ์ เก ่ า แก ่ ท ิ ส ร ้ า ง ด ้ ว ย อ ิ ฐ ฉ า บ ป ู ่ น แล ะ ม ี ฐา น เป ็ น ศิ ล า แล ง จ ํ า ล อ ง แบ บ ม า 
จ า ก น ค ร ว ั ด ส ั น น ิ ษ ฐา น ก ั น ว ่ า ส ร ั า ง ม า ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ขอ ม เร ื อ ง อ ํ า น า จ ใน แห ล ม ส ุ ว ร ร ณ ภู ม ิ 
ป ร ะ ม า ณ พ ุ ท ธ ศตวรรษ ท ี ่ 6 บ ร ิ เว ณ ฐา น ร ะ เบ ี ย ง ม ี ท า ง เด ิ น ได ้ ร อ บ มี เจ ด ี ย ์ ซุ ้ ม ท ั ้ ง 
สี ่ ด ้ า น ท ี ่ ว ิ ห า ร ค ด ร อ บ ล า น พ ร ะ ป ร า ง ค ์ ม ี พ ุ ท ธร ู ป ศิ ล า แล ง ส ม ั ย ท ว า ร ว ด ี ส ม ั ย ล พ บ ุ ร ี 
แล ะ ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ โด ย ร อ บ ส ่ ว น ก ํ า แพ ง ว ั ด ส ร ้ า ง ด ้ ว ย ศิ ล า แล ง ท ั บ ห ล ั ง 
ก ํ า แพ ง เป ็ น ศิ ล า ท ร า ย แด ง ส ล ั ก ภา พ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ส ม า ธิ เร ี ย ง ร า ย ต ล อ ด แน ว ก ํ า แพ ง 
ส ั น น ิ ษ ฐา น ว ่ า เด ิ ม น ่ า จ ะ เป ็ น ศา ส น ส ถา น ขอ ง ขอ ม เม ื ่ อ ขอ ม เส ื อ ม อ ํ า น า จ ล ง พ ุ ท ธ ศา ส น า 


ได ้ เผย แผ ่ ม า ย ั ง ส ุ ว ร ร ณ ภู ม ิ ส ถา น ท ี ่ แห ่ ง น ี ่ จ ึ ง ถู ก ด ั ด แป ล ง ม า เป ็ น ว ั ด ใน พ ุ ท ธ ศ า ส น า 


a a u 
ส บ ท อ ด ม า จ น ถ ง ป ั จ จ ุ บ ั น 











Phra Prang in Wat Phra Sri 
Mahathat Vora Vihara 

Imitated from Angkor Wat In 
Cambodia and believingly constructed In 
the 6th century B.E., Phra Prang surrounded 
by a vihara kot housing Dvarvati, Lopburi 
and Ayudhya-style laterite Images of 
Buddha is situated in Muang Ratchaburl 


municipality. The monastery Is also called 


Wat Nah Phra That 


ว ด ห น อ ง ห อ ย 
ต ั ง อ ย ู ่ บ น ย อ ด เข า แร ้ ง ห ่ า ง จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 13 ก ิ โล เม ต ร 
ผู ] 


ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ถนน ส า ย เข า ง ู เบ ิ ก ไพ ร ป ร ะ ม า ณ 5 ก ิ โล เม ต ร เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง 





a ๕ FETTE a a vw v 
พ ร ะ ว ิ ห า ร พ ร ะ อ ว เล ก เต ศว ร ไพ ซิ ส ั ต ว ก ว น อ ม ม ค ว า ม ส ู ง 16 เม ต ร ห น า ต ก ก ว า ง 





9 เม ต ร แล ะ อ ี ก ด ้ า น ห น ึ ่ ง ขอ ง ย อ ด เข า ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธร ั ต น โก ส ิ น ท ์ ร ์ ม ห า ม ุ ณี 
(ห ล ว ง พ ่ อ ให ญ่ ) เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ม ี ผู ้ ศร ั ท ธา น ิ ย ม ม า ไห ว ้ พ ร ะ ก ั น ม า ก เป ิ ด ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 07.00 
17.00 น . ม ี ง า น ป ร ะ จ ํ า ป ี ใน ช่ ว ง เท ศก า ล ต ร ุ ษ จ ี น 
Nong Hoi Temple 

Situated atop Nong Hoi Hill about 12 kms away from town 


center, the temple houses a statue of hallowed Bodhisattva Guan Im 


Conveniently accessible by car. Very crowded on holidays. 





ล เจ ้ า พ ่ อ ห ล ั ก เม ื อ ง 


E 


Shrir 





เม ื อ ง โบ ธา ณ ค ู บ ั ว 

ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ค ู บ ั ว อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 
ไป ท า ง ท ิ ศ ใ ต ้ ป ร ะ ม า ณ 8 ก ม . เป ็ น อ า ค า ร พ ุ ท ธ ศ า ส น า เน ื อ ง ใน ล ั ท ธิ ม ห า ย า น ท ี 
อ ู ณ a 1 d | v al va wa wis 
ส ํ า ค ั ญ อ ี ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง จ า ก ร ่ อ ง ร อ ย ห ล ั ก ฐา น ท ี ่ ป ร า ก ฏ ใ ห ้ เห ็ น ส ั น น ิ ษ ฐ า น ได ้ ว ่ า น ่ า จ ะ 
S| a a = vg a a a ม aw xy | 
เป ็ น ฐา น ขอ ง ว ิ ห า ร เน ื ่ อ ง จ า ก ม ี แผ น ผัง เป ็ น ร ู ป ส ี เห ล ี ย ม ผื น ผ้า ม ี บ ั น ได ขึ น ส ู ่ ล า น 
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พ ร ะ โพ ธิ ส ั ต ว ์ ท ํ า ด ้ ว ย ป ู น ป ั ้ น ป ร ะ ด ั บ ต ก แต ่ ง ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณะ แล ะ ส ั ด ส ่ ว น ท ี ่ เข ้ า ก ั น ได ้ ก ั บ ซุ ้ ม 
แล ะ เส า อ ิ ง บ า ง ส ่ ว น เก ็ บ ร ั ก ษา ไว ้ ท ี ว ั ด โข ล ง ส ุ ว ร ร ณ ค ี รี ต ํ า บ ล ค ู บ ั ว อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี 
Ku Bua Ancient City 

Located In Tambon Ku Bua, Amphur Muang about eight kms 
south of town hall, the city surrounded by ditches ever housed a great 
vihara of the Mahayana Buddhist Tradition. Only its base is currently 


left, The images of Bodhisattva found here was kept at Wat Khlong 


Suwankiri of Tambon Ku Bua 
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Tham Ruesi Khao Ngoo 


Located at the foot of the mountain near Khao Ngoo Public 


Park Tambon Koh Plub Phla, This cave is famous for being the place 


where a distinctive Buddhist image from the Dvarvati period is found. 


ศู น ย ์ ส ื บ ท อ ด ศิ ล ป เพ ้ า จ ก sus 





อ ย ู ่ ใน บ ร ิ เว ณ ว ั ด แค ท ร า ย ถนน เพ ชร เก ษ ม (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 3338 
ก ม .4) ต ํ า บ ล ค ู บ ั ว เป ็ น ศู น ย ์ ส า ธิ ต ก า ร ท อ ผ้า แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ผ้า จ ก ไท ย ย ว น เก ็ บ ร ั ก ษา 
ต ั ว อ ย ่ า ง ผ้า จ ก ท ี ม ี ล ว ด ล า ย ด ั ง เด ิ ม เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ง แต ่ เว ล า 09.00-18.00 U. 


ส อ บ ถา ม เพ ิ ม เต ิ ม โท ร . 0 3230 0031 


Ratchaburi Jok Cloth Weaving Center 


Located around Wat Care-Sai on Phet Kasem Road (Highway 


No. 3338, KM 4). The center is open daily from 08.00 - 18.00, visitors 


can watch local weavers making the famous Jok cloth 





ส ว น ส า ธา ร ณะ จ ฉั ก ร ื อ น ุ ส ร ณ์ ส ถา น 





ต ั ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล ด อ น ต ะ โก ถนน เพ ชร เก ษ ม อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี บ ร ิ เว ณ 
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แร ม ร า ชา น ุ ส า ว ร ี ย ์ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ ย อ ด ฟ้า 


ป ร ุ ง เป ็ น ส ว น ส า ธา ร ณะ ท ี ส ว ย ง า ม iun 





จ ุ ฬา โล ก ม ห า ร า ช ป ั จ จ ุ บ ั น จ ั ง ห ว ั ด ได ้ ป ร ิ 
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พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ใจ แล ะ อ อ ก ก ํ า ล ั ง ก า ย ขอ ง ป ร ะ ชา ชน ท ั ว ไป 


Chakri Anusorn Sathan Public Park 


Situated at the foot of Kaenchan Hill in Tambon Don Tago 





Amphur Muang, the park houses a statue of King Rama | of Baangkok 


Ideal for rest, relaxation and exercise 
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Tham Khao Bin 

Located in Tambon Hin Kong alongsthe Kees Bip) mountain, 

range, covering an area of about 5 ral within the sanctudhy; The eave 

is about 300 meters deep and have many caverns within where there 

are many beautiful rock and crystal formations. The cave is decorated 

with lights and there are stairs to make it easier for visitors to access. 

Open from Monday - Friday from 09.00 - 17.00, Saturday - Sunday 
from 08.30 - 17.00. For more information call O 3232 9226. 

To get there take Highway No. 3087 (Ratchaburi-Jom Bung- 

Suan Phung route) for about 22 km and take the left turn at KM, 20, 


go for a further 1.6 km to reach the cave 


อ ํ า เก อ จ อ ม บ ึ ง ..] อ ท ท Pung 








Situated on the RatchaburiJombung route about 30 kms 
away from town center and not far from the Rajaphat Chom Bueng 
University, the 10-meter-high and 250-meter-deep cave, formerly named 
Tham Muchalin, is wonderfully decorated with stalagmites and 
stalactites. The royal monogram Chor Por Ror 114 of King Rama V of 
Baangkok on the cave wall witnesses his visit to the cave in 1895. In 
front of the cave is located a 38-ral botanical park. Ideal for rest and 


relaxation. 
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เป ็ น ต ้ น เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 08.30-16.30 น . 


Central Literary Botanical Garden 


Situated along the Pratup Chang mountain range, opposite 
the entrance to Khao Bin cave In Tambon Hin Kong, Amphur Muang and 
Tambon Pak Chong, Amphur Jom Bung, The sanctuary Is a haven for 
wildlife and wildflowers which are in bloom from Dec-April. There is a 
nature trail with 13 stations, covering a distance of 900 meters and 
takes about 45 mins. Visitors and stop and admire the local flora, Open 


daily from 08.30-16.30. 


Ratchaburi 
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ร ิ ม ค ล อ ง ต ่ า ง ๆ ได ้ อ ย ่ า ง ท ั ว ถึ ง 


Damnoensaduak Floating Market 





Located about 46 kms away from town center, close to 
SukhapiBaan | Rd. Largest and located along the Ton Khem canal. 
Visitors could enjoy purchasing souvenirs and local products along the 
canal linking with Damnoensaduak canal, The over-100-year-old floating 
market Is internationally-renowned. Busy time commences from 07.00- 
12.00 hrs, Apart from appreciation of fantastic scenery and villagers’ 
ways of life, tourists could enjoy shopping local products and fruits, As 


one of the country’s most important attractions, the market is worth 


visiting, 














ต ล า ด น ้ า ด ํ า เน ิ น ฯ เก ่ า (ค ล อ ง ล ั ด พ ล ี ) 





อ ย ู ่ ใน เข ต ต ํ า บ ล ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก บ ร ิ เว ณ ว ั ด ร า ษ ฎ ร ์ เจ ร ิ ญ ธ ร ร ม บ ร ิ เว ณ น ี 

เซ ita dy a ai u v v 

เค ย เป ็ น ต ล า ด น ํ า ด ั ง เด ิ ม ซึ ่ ง ได ้ ส ู ญ ห า ย ไป เม ื อ ห ล า ย ป ี ก ่ อ น ก ร ะ ท ั ง ท า ง จ ั ง ห ว ั ด 
PO ae YX a aave E OF pape 
ร า ช บ ุ ร ี ได ้ ร ่ ว ม ม ื อ ร ่ ว ม ใจ ก ั บ ป ร ะ ชา ชน ร ิ อ ฟิ น ค ื น ชี ว ิ ต ให ้ ก ั บ ต ล า ด น ํ า แห ่ ง น ี อ ี ก ค ร ั ง 


โด ย ชา ว บ ้ า น ชา ว ส ว น จ ะ น ํ า ผัก ผล ไม ้ ขน ม แล ะ อ า ห า ร ล ง เร ื อ พ า ย ม า ขา ย 


น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว ท ุ ก ว ั น ต ั ง แต ่ เช ้ า จ น ถึ ง ช่ ว ง บ ่ า ย 





Old Damnoensaduak Floating Market (Khlong Ladplee), 


Located at Wat Rat Charoen Tham in the district of Damnorn 





Saduak, was over some years ago. Thanks to the recent cooperation 
between the provincial administration and local people, the market 
re-survived. A large variety of local products, foods, desserts and fruits 


are displayed for sale in boats from early morning till afternoon 


0 
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ล ่ อ ง ค ล อ ง ษ ม ต ล า ด น ้ ้ า ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ม ี บ ร ิ ก า ร เร ื อ เห ่ า น ํ า เท ี ่ ย ว 
Some sim 300 um เร ื อ ห า ง ย า ว sim 600 um น ั ้ ว ได ้ ป ร ม า ณ 8 ค น 
พ า ไป ด ู ส ว น ก า ร ท ํ า น ้ า ต า ล ส ด ใช ้ เว ล า ป ธร ะ ม า ณ 45 น า ท ี ส อ บ ถา ม เพ ิ ่ ม เต ิ ม 


ได ้ ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ต สา ด น ้ า ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก แล ะ ต ล า ด น ้ า ค ล อ บ ลั ด พ ล ี 





Boat Trekking along Damnoen Saduak canal 


Famous worldwide, this floating market can be visited by 


renting paddling boats for 300 baht or motorized boats for 600 baht. 
It takes about 45 mins and you will see vendors selling food and frults 


from their boats as they paddle past. 


ล ่ อ ง เร ื อ ต า ม ร อ ย เส ด ็ จ เพ พ ธะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ห ล ว ง ใน อ ด ิ ต เบ ื ่ อ ค ร ั ้ ง 
ม ุ ด ค ล อ ง ส า ย น ี ้ เส ร ็ จ ให ม ่ ๆ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ่ ห ั ว 
ท ร ธง ม ี เพ ร ะ ธา ษ ป ร ะ ส ง ค ์ ท ร า บ ถึ ง ษี ว ิ ต ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ ขอ ง ธรา ษ ฎ ร จ ึ ง ท ร ง 
เร ื อ ม า ต ก ะ ส ว ย ม า ต า ม ล ํ า เพ ั ง เส ้ น ท า ง ท ี ่ พ ร ะ อ ง ค ์ เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส น ี ้ น ั บ เป ็ น 
เส ้ น ท า ว ส า ย ป ร ะ วั ต ิ ศา ส ต ร ที ่ แส ด ง ให ้ เห ็ บ ถึ ง ค ว า ม เป ็ น ห ่ ว ว เป ็ น ใย ใน ค ว า ม เป ็ น 
อ ย ู ่ ขอ ง พ ส ก น ิ ก ธ ข อ ง พ ร ธะ อ ง ค ์ น ั บ เป ็ น พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ อ ย ่ า ง ส ู ง 
ย า ก ท ี ่ ผู ้ ใด จ ะ ล ื ม เล ื อ น 


น ํ า ต า ล ม ะ เพ 





1 Trip following Somdej Phra Buddha Chao Luang (Kin 





Rama V) route 
A historical boat trip taken by King Rama V alone to visit his 
subjects and find out first hand about their welfare. You will re-trace his 


maJjesty's journey starting from Klong Damnorn Saduak pier, past grape | 


orchards to taste some young coconut milk. 


ร า จ ณี a 
ก ภา ร เด ิ น ท า ง ต า ม เส ้ น ท า ง เส ด ็ จ ขอ ง พ พ ธะ อ ง ค ์ น ี ้ จ ึ ง ม ี เร ื ่ อ ง ธา ว น ่ า 
ศึ ก ษา ม า ก ม า ย ส า ย ห น ึ ่ ง ขอ ง ราช บุ ร ี เร ิ ่ ม จ า ก ท ่ า น ้ า ค ล อ ง ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
พ ข่า น ไธ ร่ องุ่น แว ษิ ม น ้ า ม พ ร ้ า ว อ ่ อ น ก ่ อ น พ ่ า น ส ว น เก ษ ต ร พ ล ม พ ล ส า น tutu 
เร ื อ น ไท ย เก ่ า แก ้ ร ิ ม น ้ า ษิ ม น ้ า ต า ล ม ะ พ ร ้ า ว ส ด แก ้ ก ร ะ ห า ย แล ้ ว อ ื ่ ม อ ธ ่ อ ย ก ั บ 
ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว เร ื อ พ ่ า น ห น ้ า ว ั ด โ ษ ติ ท า ย ก า ร า ม แล ะ บ ้ า น เจ ิ ก ฮ ว ด ท ี ่ ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง 
ร ั ง ก า ล ท ี ่ 5 เค ย เส ด ิ จ ม า ใน แบ บ ส า ม ั ณ น น แล ะ ส ว ย พ ร ะ ก ร ะ ขา ห า ร ก ล า ง ว ั น ท ี ่ น ี ่ 
ก ่ อ น จ ะ ผ่ า น ต ล า ด น ้ า ค ล อ ง ล ั ด ห ล ี ส ู ่ ใจ กลา ว ต ล า ด น ้ า ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก อ ี ก ค ร ั ้ ว 
ndo ส อ บ ถา ม เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ โท ร . 0 3224 1023 แล ะ 0 3234 6161 


Then, past some 
traditional Thal 
style houses along 
the Baank of the 
canal and drink 
some refreshing 
toddy palm juice 
whilst eating 


some delicious 





noodles. The tour 
then takes you to Wat Chotetaikaram and Jeck Huat House, where 
his majesty rested and had lunch, before winding down at Klong Lad 
Phlee Floating Market at the heart of Damnom Saduak Floating Market. 
For details call 03 224 1023 or 03 234 6161. 


ธ อ ย ั ล ไท ย แฮ น ด ์ ด ต ิ ครา ฟ เซ ็ น เต อ ร ์ 

ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 240 ห ม ู ่ 6 อ ย ู ่ เล ย จ า ก แย ก บ า ง แพ ไป ป ร ะ ม า ณ 11 ก ิ โล เม ต ร 
(ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 325) บ ร ิ เว ณ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 15 เป ็ น ศู น ย ์ แก ะ ส ล ั ก ไม ้ ส ั ก เป ็ น 
ร ู ป แบ บ ต ่ า ง ๆ เพ ื ่ อ ป ร ะ ด ั บ ต ก แต ่ ง แล ะ เป ็ น เฟ อ ร ์ น ิ เจ อ ร ์ อ า ท ิ ภา พ ไม ้ แก ะ ส ล ั ก 
ชุ ด โต ๊ ะ ร ั บ แข ก ต ู ้ ไส ่ ไว น ์ ม ่ า น ก ั น ห ้ อ ง ม ี ส า ธิ ต ก า ร ท ํ า ก ร ะ ด า ษ ส า ก า ร แก ะ ส ่ ล ั ก ไม ้ เป ็ น 
ล ว ด ล า ย ต ่ า ง ๆ แล ะ ม ี ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ไว ้ ล ํ า ห ร ั บ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ า ท ิ 
ก ร ะ เป ๋ า โค ม ไฟ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ท ี ่ ท ํ า จ า ก ไม ้ เป ็ น ต ้ น เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 
08.00-17.00 u. ส อ บ ถา ม เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ Ins. o 3225 3010-30 ห ร ื อ ท ี ่ เว ็ บ ไซ ต ์ 


www.thairtc.com , E-mail: royal@infonews.co.th 








Situated at No. 240, Moo 6 about 11 km away from Baang 


Phae Intersection (Highway No, 325) around KM.15. The center spe- 
clalizes in teak carvings and fumiture, There are paper making demon- 
strations, carving workshops and souvenir stores. Open daily from 08.00- 
17.00. Please call 0 3225 3010-30 for more information or visit 


www .thairtc.com, E-mail: royal@infornews.co.th 
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> oa, 
อ ุ ท ย า น ห น ย พ ง สยาม 
ห ร ื อ Siam Cultural Pork ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ถ น น เพ ชร เก ษ ม ต ํ า บ ล ว ั ง เย ็ น 
อ ํ า เภ อ บ า ง แพ จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี อ ย ู ่ ท ่ า ง จ า ก ส ี แย ก บ า ง แพ ไป ต า ม ถนน บ า ง แพ - 
% iv = e q 
ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ป ร ะ ม า ณ 600 เม ต ร อ ุ ท ย า น อ ย ู ่ ด ้ า น ขวา ม ื อ ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 45 ไร ่ 
เร ิ ม ก ่ อ ต ั ง เม ื ่ อ ป ี 2540 เป ้ า ห ม า ย เพ ื ่ อ เป ็ น ส ถา น ท ี ่ พ ั ก ใจ แก ่ ค น ท ั ว ไป ใน ส ั ง ค ม ท ี ่ แข ่ ง ขั น 
ies a R REN BE = 
เร ่ ง ร ั ด ใน ป ั จ จ ุ บ ั น โด ย น ํ า เส น อ แง ่ ม ุ ม ด ้ า น ศิ ล ป ะ ว ั ฒ น ธร ร ม แล ะ ว ิ ถี ชี ว ิ ต ค ว า ม เป ็ น 
อ ย ู ่ ท ิ ง ด ง า ม ใน ส ั ง ค ม พ ุ ท ธ ข อ ง ไท ย 
a a v A 1 de © 
ภา ย ใน บ ร ิ เว ณ ม ี อ า ค า ร จ ั ด แส ด ง ร ู ป ป ั ้ น ห ุ ่ น ขี ผิ ง ไฟ เบ อ ร ์ ก ล า ส บ ุ ค ค ล 
อ v vaa | vw at v |! vv 
ส ํ า ค ั ญ ม า ก ม า ย แล ะ ย ั ง ม ี ส ิ ง ก ่ อ ส ร ้ า ง ท ี น ่ า ส น ใจ ได ้ แก ่ ล า น พ ร ะ 3 ส ม ั ย บ ้ า น ไท ย 
4 ภา ค ถํา ชา ด ก ล า น พ ร ะ โพ ธิ ส ั ต ว ์ อ ว โล ก ิ เต ศว ร 
เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น เว ล า 08.30 - 17.00 น . ค ่ า เข ้ า ชม ชา ว ไท ย ค น ล ะ 


50 บ า ท ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ ค น ล ะ 200 บ า ท โท ร . 0 3238 1401-3 
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ร า ชี E 


Siam Cultural Park 


Found on Phet Kasem Road, Tambon Wang Yen, Amphur 


m Baang Phae about 600 m from Baang Phae intersection on the 
Baang Phae - Damnorn Saduak route. The park covers an area of 45 


ral and was founded in 2540 B.E to exhibit the Thai way of life and 





Sinounuldo..Baan Pong 


| บ ึ ง ก ร ะ จ ั บ 


อ ย ู ่ ท ี ่ ห ม ู ่ 4 ต ํ า บ ล ห น อ ง ก บ เป ็ น บ ึ ง น ํ า จ ื ด ขน า ด ให ญ่ เป ็ น แห ล ่ ง 





z 
eem. 


เพ า ะ พ ั น ธุ ์ ป ล า น ํ า จ ื ด แล ะ ท ี บ ึ ง น ี ม ี ก า ร เล ่ น เจ ็ ต ส ก ี พ า ย เร ื อ แค น ู ม ี พ ื ่ น ท ี ่ ค ร อ บ ค ล ุ ม 
น i อ 
อ ย ู ่ ใน เข ต อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง แล ะ อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม 
ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก ก ร ุ ง เท พ ฯ ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 323 ก ่ อ น ถึ ง 
อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร จ ะ เห ็ น ว ั ด บ ึ ง ก ร ะ จ ั บ อ ย ู ่ ท า ง ขวา ม ื อ เข ้ า ไป 


ป ร ะ ม า ณ 1 ก ิ โล เม ต ร 





( E j 
ı natural tank) 





Bung Ka Chat 

Occupying an area of Amphur Baan Pong and Amphur 
Photharam, Bung Ka Chab located about 10 kms away from the 
office of Amphur Baan Pong is considered as the biggest fresh water 


fish-propagating natural pond in western Thailand. More conveniently 


accessible through Baan Pong district. 





ราช บุ ร ี 53) 
| ว ั ด ม ่ ว ว และ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ พ ื ้ น บ ้ า น ว ั ด ม ่ ว ว 

วั ด ม ่ ว ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล บ ้ า น ม ่ ว ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ม ี ห น ้ า บ ั น พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ 
เป ็ น ป ู น ป ั ้ น ล ว ด ล า ย เร ขา ค ณิ ต ร ะ บ า ย ส ี ค ล ้ า ย ร ู ป ม ั ง ก ร ก ร อ บ ป ร ะ ต ู เข ี ย น เป ็ น ร ู ป ซุ ้ ม 
บ า น ป ร ะ ต ู เป ็ น ไม ้ ม ี ภา พ เข ี ย น ส ี เป ็ น ท ว า ร บ า ล ร ู ป ย ั ก ษ์ ย ื น ถื อ อ า ว ุ ธ เ ห ย ี ย บ อ ย ู ่ 
บ น ส ั ต ว ์ พ า ห น ะ บ น ผนัง ด ้ า น ห น ้ า พ ร ะ อ ุ โบ ส ถม ี ภา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ ว ั ด ม ่ ว ง 
ส ร ้ า ง ขึ ้ น ใน ป ี พ . ศ . 2427 ซึ ่ ง ต ร ง ก ั บ ร ั ช ส ม ั ย ขอ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ภา ย ใน ม ี พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ว ั ด ม ่ ว ง เป ็ น แห ล ่ ง ศึ ก ษา ค ้ น ค ว ้ า เร ื ่ อ ง ร า ว 
เก ี ่ ย ว ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ค ว า ม เป ็ น ม า ว ิ ถี ชี ว ิ ต ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชุ ม ชน ท ้ อ ง ถิ ่ น จ ั ด แส ด ง 


a ส ๕ Ad avı a a a 
โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ค ั ม ภี ร ์ ใบ ล า น เค ร ื ่ อ ง ม ื อ เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ต ่ า ง ๆ ท ี ่ แส ด ง ถึ ง ม ร ด ก ท า ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า 


ท ้ อ ง ถิ น เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น เว ล า 09.00-16.00 น . 





Moang Temple and Folklore Musuem 


Situated In Tambon Baan Moang, Amphur Baan Pong, the 
monastery houses a local museum with a large collection of art 
objects, ancient potteries and tools and an interesting ordination hall 
decorated with wonderful murals and paintings. Built in the reign of 
King Rama V of Baangkok in 1884, the temple and museum are daily 


open from 09.00-16.00 hrs for the public. 





อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล เต า ป ู น ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม ไป ท า ง ท ิ ศ ต ะ 





aç v wa 
ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร ถ้า ม า จ า ก ต ั ว เม ื : 





1 ราชบุรี ใช ้ เส ้ น ท า ง เข า ง ู - | 


ไป ป ร ะ ม า ณ 17 ก ิ โล เม ต ร บ ร ิ เว ณ เ ขา ช่ อ ง พ ร า น ม ี ถ้า ท ี ่ ส ว ย ง า ม ค ื อ “ถ้า พ ร ะ น อ น ” 
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เท ก ก ว ่ า ร ้ อ ย อ ง ค ์ แล ะ ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ไส ย า : 








ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ร | ภา ย ใน ถ ั ้ 









ค ว า ม ย า ว 9 เม ต ร a maña า ชอง พ ร า น ค ื อ ฝูง ค ้ า ง ค 


fingi 1 


ใน ช่ ว ว ง ฤดู ห น า ว ผู ่ ! ง ค ้ า ง ค า ว จ 


the cave are housed the Buddha's footprint and a huge reclining” 


Buddha image surrounded by those of small ones. Apart from Phra‘ 
cave, bats cave is also very interesting. At about 18.00 hrs everyday 
millions of small bats rush out of the cave to seek food and come 


back at dawn 
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ค ่ า ย ห ล ว ง บ ้ า น ไร ่ 

ห ่ า ง จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ ม า ณ 19 ก ิ โล เม ต ร อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ค ล อ ง ต า ค ต 
อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม เค ย เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ค ่ า ย ล ู ก เล ื อ ใน ร ั ช ก า ล ท ี ่ 6 เม ื ่ อ พ ร ะ อ ง ค ์ ย ก ก อ ง ล ู ก 
เส ื อ ป ่ า ม า ซ้ อ ม ร บ ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ห ล า ย จ ุ ด ท า ง ร า ช ก า ร ได ้ ส ร ้ า ง พ ร ะ บ ร ม ร า ชา น ุ ส า ว ร ี ย ์ 


พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ ม ง ก ุ ฎ เ ก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ร ั ช ก า ล ท ี 6 ใน ท ่ า น ั ง ป ร ะ ท ั บ ท อ ด พ ร ะ เน ต ร 


ก า ร ซ้ อ ม ล ู ก เส ื อ 
ฎิ 





Khai Luang Baan Rai (Scout Camp) 


Situated in Tambon Klong Takot, Amphur Photaram about 19 





kms away from town center, the boy scout camp ever served as a 
site for forest boy scouts’ fighting rehearsal in the reign of King Rama 


VI of Baangkok, In the camp is housed a statue of the King. 


ว ั ด ค ง ค า ร ธา ม แล ะ จ ิ ต ร ก ธร ม เผ่า เพ ผนัง ว ั ด ค ง ค า ร ธา ม 





ต ั ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล ค ล อ ง ต า ค ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม เป ็ น ว ั ด ม อ ญ ภา ย ใน อ ุ โบ ส ถ 
ว ั ด ค ง ค า ร า ม ม ี ภา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง ท ี ล ะ เอ ี ย ด อ ่ อ น ส ว ย ง า ม ถ่ า ย ท อ ด ต า ม ต ้ น แบ บ 
Sa LE PR PH Pec Basha ae i 
ท ี ม ี ชี ว ิ ต จ ร ิ ง แล ะ ภา พ พ ุ ท ธ ป ร ะ ว ั ต ิ ต อ น ต ่ า ง ๆ เข ี ย น ขึ น ใน ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ โด ย ช่ า ง 
ote Y E i 
ผี ม ื อ ค น ไท ย เช ื ่ อ ส า ย ม อ ญ ม ี อ า ย ุ ก ว ่ า 100 ป ี 
Kongkaram Temple 

Located in Tambon Klong Ta Kot, Amphur Photharam, the 


Mon temple houses an ordination hall decorated with beautiful murals 


depicting Lord Buddha's life. 
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x tals . voya iy 1 Li v ๑ 
ต ง อ ย ุ ท ว ด ขน อ น ต ํ า บ ล ส ร ้ อ ย ฟ้า ร ิ ม แม ่ น ํ า แม ่ ก ล อ ง DEM า ง จ า ก ต ว อ า เภ อ 
ป บ 


โพ ธา ร า ม ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร ล ั ก ษ ณะ เป ็ น เร ื อ น ไท ย จ ั ด แส ด ง น ิ ท ร ร ศก า ร ห น ั ง ให ญ่ 





ป ร ะ ว ั ต ิ ค ว า ม เป ็ น ม า ขอ ง ห น ั ง ให ญ่ แล ะ ก ร ร ม ว ิ ธี ก า ร แก ะ ส ล ั ก ต ั ว ห น ั ง ให ญ่ ม ี ต ั ว ห น ั ง 
; ร ๓ Al w DUE 

จ ํ า น ว น 313 ต ั ว ท ื อ ย ู ่ ใน ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ พ ิ พ ิ ส ภั ณ ฑ์ เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ง แต ่ เว ล ก 
08.00 - 17.00 u. ท า ง ว ั ด ได ้ จ ั ด แส ด ง เช ิ ต ห น ั ง ให ญ่ ท ุ ก ว ั น เส า ร ์ ต ั ง แต ่ เว ล ๆ 10.00 


11,00 u. เพ ี ย ง ร อ บ เด ี ย ว โด ย น ั ก เร ี ย น จ า ก โร ง เร ี ย น ว ั ด ขน อ น ส อ บ ถา ม เพ ิ ่ ม เต ิ ม ไต ้ ท ี ่ 





เจ ้ า อ า ว า ส ว ั ด ขน อ น โท ร . 0 3223 3386 





Nang Yai Museum at Wat Khanon 

Situated In Wat Khanon, 
Tambon Soy Fah along the Mae Klong 
River, about 10km away from 
Photaram town center, The musuem 
is housed in a Thai style house and 
exhibits puppets and the history of 
puppets in Thailand. Open daily from 
08.00-17.00. There is also a shadow 
puppet show on Saturdays from 10.00- 
11,00, Please call 03 223-3386 for more 


information 





อ ํ า เก อ ว ั ด เพ ล ง ../ ส ๕ 1 Pleng 


โบ ส ถ ์ ค ร ิ ส ต ์ ว ั ด เพ ธะ ห ฤทัย ว ั ด เพ ล ง 





ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ค ล อ ง แค ว อ ้ อ ม ม ี อ า ย ุ ก ว ่ า 100 ป ี โด ย โบ ส ถ ์ ห ล ั ่ ง แร ก เป ็ น 
โบ ส ถ ์ ไม ้ โบ ส ถ ์ ห ล ั ง ป ั จ จ ุ บ ั น เร ิ ่ ม ก ่ อ ส ร ้ า ง เม ื ่ อ ป ี พ . ศ . 2423 แล ้ ว เส ร ็ จ ใน ป ี พ . ศ . 
2446 ป ั จ จ ุ บ ั น โบ ส ถ ์ พ ร ะ ห ฤทัย ว ั ด เพ ล ง ม ี ร ู ป แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ต ะ ว ั น ต ก แบ บ โก ธิ ค 
ล ั ก ษ ณ ะ โค ร ง เป ็ น แบ บ ผนัง ร ั บ น ้ า ห น ั ก ถ่ า ย น ้ า ห น ั ก ล ง ส ู ่ เส า เข ็ ม ไม ้ ผนัง ก ่ อ อ ิ ฐ ฉ า บ ป ู น 
ล ั ก ษ ณ ะ โด ย ร ว ม ง ด ง า ม ม า ก ท า ง โบ ส ถ ์ ได ้ จ ั ด ง า น ค ร บ ร อ บ 100 ป ี เม ื ่ อ เด ื อ น 


พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2546 





D, A Ratchaburi 


Christian Church of Wat Phra Haruthai Wat Phleng 


Located close 


















to the Khwai Om Canal, 
the Gothic-style church Is 
over 100 years old. On 
November 23, 2003 the 
celebration was held on 
the occasion of its 100" 


anniversary. 
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ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ห ม ู ่ ท ี 3 ต ํ า บ ล เก า ะ ศา ล พ ร ะ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น เจ ด ี ย ์ ขน า ด ให ญ่ 
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ส า ม า ร ถ ร ะ บ ุ ร ู ป ท ร ง ได ้ เน ื อ ง จ า ก อ ย ู ่ ไน ส ภา พ ชํา ร ุ ด จ า ก ก า ร ขุ ด แต ่ ง ใน ป ี พ . ศ . 2504 
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Koke Phra Vihara Archaeological Remains 


Located in Moo 3, Tambon Koh San Phra, the ancient ruined 





pagoda Is erected on a square base. Archaeological objects discovered "a 
here are mostly human statues and heads of Images of Buddha and 
devas ae? 


A CE rd. Bi A a 
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ต ั ง อ ย ู ่ ท ิ ห ม ู ่ 1 ต ํ า บ ล เก า ะ ศา ล พ ร ะ โบ ร า ณ ส ถา น แห ่ ง น ี ้ ม ี ล ั ก ษ ณะ เป ็ น ฐา น 


เจ ด ี ย ์ ขน า ด ก ว ้ า ง ต า ม แน ว ต ะ ว ั น อ อ ก - ต ะ ว ั น ต ก 13.70 เม ต ร ย า ว ต า ม แน ว เห น ื อ - 
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ฐา น ชั น ท ี ่ ส อ ง ใน แต ่ ล ะ ด ้ า น ม ี ขน า ด เล ็ ก ย ื น ซ้ อ น ก ั น อ อ ก ม า 3 ชั ้ น ถัด ขี น ไป เป ็ น 
ฐา น บ ั ว โค ้ ง ร อ ง ร ั บ ซุ ้ ม ส ี เห ล ี ย ม ขน า ด เล ็ ก ใน ฐา น ขั น น ิ จ า ก ก า ร ขุ ด แต ่ ง ใน ป ี พ . ศ . 2504 
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a Pan ย ย 
ห ร ื อ เท ว ด า ซึ ง ท ํ า ม า จ า ก ป ู น ป ั น ท ั ง น ั 


Koke Nai Phat Archaeological Remains 


Located in Moo 1, Tambon Koh San Phra , the 13.70-meter- 
wide and 17.8-meter-long ancient chedi is very old, East of the 
pagoda are found lion sculptures. On the chedi's walls are decorated 
with the Lankan-style dwarfs, Heads of images of Buddha and deities 


are also discovered here. 
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อ ุ ท ย า น แห ่ ง ษา ต ิ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ ฉั น 








ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ แล ะ อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 
อ ย ู ่ ใน เข ต ป ่ า ส ง ว น แห ่ ง ชา ต ิ ป ่ า ฝัง ซ้ า ย แม ่ น ํ า ภา ชี ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ต ั ง อ ย ู ่ เล ข ที่ 
no ห ม ู ่ 5 บ ้ า น ไท ย ป ร ะ จ ั น ต ํ า บ ล ย า ง ห ั ก อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี โท ร 
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ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ย ว บ ร ิ เว ณ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ จ ั น 


ร ถ เด ิ น เท ้ า เพ ื ่ อ ท ่ อ ง เท ี ย ว ใน ล ั ก ษ ณ ะ 








ขั น ชม ธร ร ม ช ไน ป ่ า ล ํ า ห ้ ว ย 2 ห ร ื อ “โต ร ก ธา ร ห ิ น ” 





ฑ์ ขอ ง ค ว า ม ส ม บ ู ร ณ์ ๆ อ 
เป ็ น จุ ด ท ี ่ ส ว ย ง า ม ม า ก ม ี โข ด ห ิ น ท ั ้ ง เล ็ ก แล ะ ให ญ่ ม ี พ ื ้ น ร า บ เห ม า ะ ต ่ อ ก า ร ก า ง เต ็ น ท ์ 
, ห ร ื อ “โต ร ก แซ ว ส ว ร ร ค ์ ” ท้ ว ย 4 ห ร ื อ “โต ร ก บ ั ง ไพ ร ” แล ะ ห ้ ว ย 5 
“โต ร ก ล ี ล า ” เป ็ น จ ุ ด ท ี ่ ส ว ย ง า ม ม ี ส ถา น ท ี ่ ก า ง เต ็ น ท ์ เป ็ น จ ุ ด พ ั ก ผ่ อ น ชม ว ิ ว 


เป ็ น อ ย ่ า ง ม า ก แล ะ บ ร ิ เว ณ น ี ย ั ง เป ็ น แห ล ่ ง อ า ศั ย ขอ ง ป ล า ค ้ อ ไท ย ป ร ะ จ ั น อ ิ ก ต ด ้ ว ย 








2. น ํ า ต ก ไท ย ป ร ะ จ ั น เป ็ น น ํ า ต ก ขน า ด ก ล า ง ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ส า ย น ํ า ย า ว 
u‘ a a À a v a % 
ม น า ไห ล ต ล อ ด ป ี ม ค ว า ม ส ู ง ป ร ะ ม า ณ 11 ชน ก า ร เด น ท า ง เข า ไป เท ี ย ว ชม น า ต ก 
ไท ย ป ร ะ จ ั น จ ะ ต ้ อ ง เด ิ น จ า ก ห ้ ว ย 5 ห ร ื อ 
“โต ร ก ล ี ล า ” เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 20 ก ิ โล เม ต ร 
ก ็ จ ะ ถึ ง น ํ า ต ก ชั น ท ี 1 ก า ร เด ิ น ท า ง ค ่ อ น ข้ า ง 


ส ะ ด ว ก น ํ า ต ก ซั น ท ี ่ ส ู ง ท ี ส ุ ด ค ื อ ชั น ท ี 9 


แล ะ ชั น ท ี 11 เส ้ น ท า ง ม ี ค ว า ม ล า ด ชั น ม า ก 





E ะ 5 88.4 ว B 
3. บ ่ อ น ํ า พ ุ ร ้ อ น โป ่ ง ก ร ะ ท ิ ง ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ่ บ ้ า น พ ุ น ํ า ร ้ อ น ห ม ู ่ 4 ต ํ า บ ล บ ้ า น บ ึ ง 
; a 
อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ก า ร อ า บ น ํ า แร ่ เพ ื ่ อ ส ุ ข ภ า พ แล ะ 
a a e d v i 1 a vv a. 
ส ถา น ท ี ่ ก า ง เต ็ น ท ์ เพ ื ่ อ ก า ร พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ก า ร เด ิ น ท า ง ใช ้ เล ้ น ท า ง ร า ชม ุ ร ี - อ ํ า เภ อ 
จ อ ม บ ึ ง ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 3087 ถึ ง บ ้ า น พ ุ น ํ า ร ้ อ น ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 85 


a ER < as CAIDAS - x 
ก ิ โล เม ต ร จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ไป ท า ง ต ํ า บ ล ชั ฏ ป ่ า ห ว า ย อ ํ า เภ อ ส ว น ผ ึ ง 


ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 3208 ถึ ง บ ้ า น พ ุ น ํ า ร ้ อ น ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 83 ก ิ โล เม ต ร 








อ ่ า ง เก ิ บ น ํ า บ ้ า น ต า ก แด ด 





4 ท ั แน ี ย ภา พ เห น ื อ อ า unuunine 


ก ็ บ น ํ า ท ่ า ม ี ท ั ศ น ี ย ภา พ ท ี ่ ส ว ย ง า ม เป ็ น ท ี ่ พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ใจ Ùn 





i al vo a, al sw Vad a 
ท ่ อ ง เท ี ย ว ส า ม า ร ถ ต ก ป ล า ได ้ เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ ท ี ซี น ชอบ ก ิ จ ก ร ร ม ท า ง 


น ํ า ได ้ เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี 





ee T A Ratchaburi 


Warum macht 
Yo momona. 





อ ุ ท ย า น แห ่ ง ษา ต ิ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ จ ั น ได ้ จ ั ด ท ํ า ล สา น ภา ง เต ็ น ท ์ 

ไว ้ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว โด ย ไม ่ เส ี ย ค ่ า ธร ร ม เน ี ย ม ม ี ศา ล า เอ น ก ป ร ะ ส ง ค ์ 

ห ้ อ ง ป ร ะ น ุ ม ศา ล า ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร พ ร ้ อ ม ท ั ่ ว ห ้ อ ง น ้ า จ ํ า น ว น 12 Roo 

ก า ร เด ิ น ท า ง ไป อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชาติ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ จ ั น 

จ า ก ก ร ุ ง เท พ ม ห า น ค ร ส า ม า ร ถ่ ใช ้ เส ้ น ท า จ ร ถ ย น ต ์ ถุ น น เพ ชร เก ษ ม ร ะ ย ะ ท า ง 

ป ร ะ ม า ณ 100 ก ิ โล เม ต ร ไป ถึ ง จ ั ง ห ว ั ด ธา น บุ ร ี แล ะ จ า ก ธา ษ บ ุ ร ี ถึ ง อ ํ า เท อ 

i ป า ก ท ่ อ semo ป ร ม า ณ 22 ก ิ โล เม ต ร เล ี ้ ย ว ขวา ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 

3206 ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 38 ทิ โล เม ต ร จ า ก น ั ้ น เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ไป บ ้ า น ไท ย ป ร ะ จ ั น 

| samo 5 ท ิ โล เม ต ร ร ธ ว ม ธะ ย ะ ท า ง จ า ก ก ร ุ ง เท พ ม ห า น ค ร ท ั ้ ง ส ิ ้ น 165 
ก ิ โล เม ต ร 





อ ํ า เท อ ส ว น ตั ง ..3 บ ส ท Phueng 


| น ้ า ร ้ อ น บ ่ อ ค ล ื ว 


ร nye ne > 
จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ่ง ไป ป ร ะ ม า ณ 5 ก ิ โล เม ต ร 


ร้ อ น บ ่ อ ค ล ึ ง ต ร ง ไป อ ี ก 10 ก ิ โล เม ต ร บ ่ อ ค ล ึ ง เป ็ น ธ 
ไห ล อ อ ก จ า ก ซอ ก ห ิ น เช ิ ง เข า ต ะ น า ว ศร ี ใน ท ี ด ิ น ขอ ง เอ ก ชน จ ะ ม ี 
เป ็ น น ้ า อ น บ ร ิ ส ุ ท ธิ อ ุ ณ ห ภู ม ิ ขอ ง น ้ า ป ร ะ ร า ณ 120-136 อ ง ศา ห 
ฤดู ห น า ว ย า : า ไอ น ้ า ร ้ อ น อ ย ก ร ุ ่ น เป ็ น ห ม อ ก ส ว ย ง า ม ม ี บ ่ อ น ั ้ 
ส ํ า ห ร ั บ อ า บ น ้ า ร ้ อ น ธร ร ม ชา ต ิ เป ิ ด ท ุ ก ว ั น จ ั น ท ร ์ - ศ ุ ก ร ์ ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 08.00 - 17.00 น . 
ว ั น เส า ย ์ เป ิ ด เว ล า 08.00 - 18.00 น , ส อ บ ถา ม เพ ิ ม เต ิ ม ไ 


3271 1086 www.boeklueng.com 








| น ้ า ต ก เก ้ า ษั ้ น ห ร ื อ เก ้ า โอ น (เก ้ า ก ธะ โจ น ) 


E idw 1 . Y vv Wap 
ต ั ง อ ย ู ่ ท ี บ ้ า น ผา ป ก wy 7 ต ํ า บ ล ผา ผึ่ง เล ย จ า ก ธา ร น ํ า ร ้ อ น บ ่ อ ค ล ิ ง ไป 





ป ร ะ ม า ณ 1 ก ิ โล เม ต ร เป ็ น น ้ า ต ก ขน า ด ก ล า ง ม ี ค ว า ม ส ู ง 9 ขั ้ น ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ส ู ง 
ก ล า ง ห ุ บ เข า ม ี น ้ า ต ล อ ด ป ี ป ร ิ ม า ณ น ้ า จ ะ ม า ก ใน ชั ้ น บ น ๆ ห ิ น บ ร ิ เว ณ น ้ า ต ก เป ็ น 
ห ิ น แก ร น ิ ต จ า ก ล า น จ อ ด ร ถ เ ด ิ น เท ้ า ต ่ อ ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร จ ะ ถึ ง บ ร ิ เว ณ 
น ้ า ต ก ขั ้ น ล ่ า ง ซึ ่ ง ส า ม า ร ถ เ ด ิ น เท ้ า ขึ ้ น ไป ถึ ง ชั ้ น ส ุ ด ท ้ า ย ได ้ ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 2 ก ิ โล เม ต ร 


ใช ้ เว ล า ป ร ะ ม า ณ 2-3 ชั ว โม ง 





Kao Jone Waterfall (Nine-level Waterfall) 





Situated in Baan Pha Pok about 3 kms next to the Bor Klung 
Hot Creek, the waterfall Is hugged with natural beauties. The distance 
from the first level to the nineth is about 2 kms. Ideal for rest and 


relaxation. 





Did 


Ratchaburi 








y โป ่ ง ย ุ บ ง 
ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ่ บ ้ า น เล ข ท ี 99 val 6 บ ้ า น ท ่ า เค ย ต ํ า บ ล ท ่ า เค ย อ ย ู ่ ใน พ ื ้ น ท ี ่ ขอ ง 


adas 


v au a aid 
ซา ว บ ้ า น เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ แป ล ก ต า ใน เน ื ่ อ ท ี ่ 
ป ร ะ ม า ณ 60 ไร ่ เก ิ ด จ า ก ก า ร ย ุ บ ต ั ว ขอ ง แผ ่ น ด ิ น ท ํ า ให ้ เก ิ ด ล ั ก ษ ณะ โต ร ก ผา ค ล ้ า ย ก ั บ 
แพ ะ เม ื อ ง ผี จ ั ง ห ว ั ด แพ ร ่ เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ง แต ่ เว ล า 06.00-18.00 น . อ ั ต ร า ค ่ า 


เข ้ า ชม ค ั น ล ะ 30-50 บ า ท 


Pong Yub 

Found in Tambon Tha Koei, Amphur Suan Phung about 60 kms 
away from town center, Pong (a salt lick) Yub can be reached by the 
Ratchaburi-Suan Phung Rd (Route #3087). The 10-rai salt lick is located 
5 kms off Km 27. 


a Y 
ง ห ม า ย เล ข 3087 (จ อ ม บ ง - ส ว น ผง ) 


Ree EES x a 
26-27 ก ่ อ น ถึ ง ต ั ว อ ํ า เภ อ ส ว บ 5 ก ิ โล เม ต ร 


โล เม ต ร แล ้ ว เล ี ย ว ขวา ไป อ ี ก 500 เม ต ร 











(ส ว บ ป ่ า ส ิ ธิ ก ิ ต ิ ) 
เป ็ น แห ล ่ ง ร ว ม พ ร ร ณ ไ ม ้ น า น า ชน ิ ด ม ี ส ั ต ว ์ ป ่ า แล ะ ล ํ า ธา ร ม ี แก ่ ง ห ิ น ขน า ด 
dd ca Sea a 
ให ญ่ ชื อ “แก ่ ง ส ้ ม แม ว ” ก ล า ง ล ํ า น ํ า ภา ซี เน ื ่ อ ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 3000 ไร ่ ต ั ง อ ย ู ่ เช ิ ง เท ื อ ก เข า 


a. a. Ya y Zw cw |! 
ต ะ น า ว ศร ต า บ ล ต ะ น า ว ศร อ า เก อ ส ว น ผง ร ม เส น ท า ง ถนน ส า ย ส ว น ผง - บ า น ห ว ย ม ว ง 


ale ง , a tow ag al a 
ห ่ า ง ท ี ท ํ า ก า ร อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ่ง 25 ก ม . ห ่ า ง ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 86 ก ิ โล เม ต ร 





Queen Sirikit Forest 
Park 

Situated close to 
the Tanawasi Mountain 


Ranges about 25 kms 





away from the office of 


aw 


Sp. 


Suan Phung district or 86 
kms from town center, the 3,000-rai park is blessed with shady trees 


and wildlife, Ideal for rest and relaxation. 


Ratchaburi 





อ ุ ท ย า น ธร ร ม ษา ต ิ ว ิ ท ย า ต า ม พ ร ะ ธา ชด ํ า 5 
ส ม เด ็ จ เพ ร ะ เท พ ธั ต น ธา ษ ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี 


ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ บ ้ า น ห ้ ว ย ผา ก ต ํ า บ ล ส ว น ผึ้ง อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง อ ย ู ่ ใน บ ร ิ เว ณ เท ื อ ก 
เข า ต ะ น า ว ศร ี ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ท ั ้ ง ห ม ด 132.905 ไร ่ ต า ม พ ร ะ ร า ชด ํ า ร ิ ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ 
ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี จ ั ด ต ั ้ ง ขึ ้ น ต า ม พ ร ะ ร า ชด ํ า ร ิ ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ 
ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม ร ี ต ั ้ ง แต ่ ป ี พ . ศ . 2538 โด ย ม ี ว ั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค ์ ค ื อ อ น ุ ร ั ก ษ์ 
แล ะ พ ื ้ น ฟู พ ื ้ น ท ี ่ ป ่ า ส ํ า ร ว จ ส ภา พ ท า ง ล ั ง ค ม ท า ง ก า ย ภา พ แล ะ ท า ง ชี ว ภา พ เพ ื ่ อ จ ั ด ท ํ า 
เป ็ น แห ล ่ ง ค ว า ม ร ู ้ เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร ใน ห ล า ย ๆ ร ู ป แบ บ อ า ท ิ ศา ล า ข้ อ ม ู ล ธร ร ม ชา ต ิ ว ิ ท ย า 
เส ้ น ท า ง ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ ค ่ า ย ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม ศึ ก ษา ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 
แล ะ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ 

อ ุ ท ย า น ฯ ม ี บ ้ า น พ ั ก 2 ห ล ั ง แล ะ เต ็ น ท ์ ส ํ า ห ร ั บ อ ํ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก แก ่ 
น ั ก ว ิ ชา ก า ร แล ะ เย า ชน ท ี ่ เข ้ า ค ่ า ย ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม ศึ ก ษา ร า ย ล ะ เอ ี ย ด โท ร . 0 3232 9016 
ส ํ า น ั ก ง า น ท ี ่ ก ร ุ ง เท พ ฯ ต ิ ด ต ่ อ ได ้ ท ี ่ ส ํ า น ั ก ง า น โค ร ง ก า ร ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ 


ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี ส ว น จ ิ ต ร ล ด า โทร. 0 2281 3921, 0 2282 6511 











ri Maha Chakri Sirindhorn i 
Center 


Located in Baan Huai Phak, Tambon Suan Phung, Amphur 





Suan Phung, the center initiated by HRH Princess Sirindhon covers an 
area of 132,905 rai. Equipped with a natural sciences information 
house, a nature educational route, am environment-study camp, 
accommodations and a souvenir shop, the natural sciences center 
greatly contributes to the preservation and restoration of forest condi- 


tions, Established in 1995, the center is worth visiting. 


เข า ก ร ะ โจ ม 

โว 1 ore a = 
อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ส ว น ผึ่ง อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ่ง ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 80 ก ิ โล เม ต ร 

AE ae = N 
เป ็ น พ ื ้ น ท ี ที่ ส ู ง ท ี ่ ส ุ ด ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 1,045 เม ต ร จ า ก ร ะ ด ั บ น ํ า ท ะ เล 
A | ฑ์ ee SN E > N 
ก า ร เด ิ น ท า ง ส ู ่ ย อ ด เข า ต ้ อ ง ใช ้ ร ถ ขั บ เค ล ื อ น 4 ล ้ อ เท ่ า น ั น ส อ ง ข้ า ง ท า ง ย ั ง เป ็ น ป ่ า 
© v vn Lo vu v 
เข า ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ จ ะ พ บ ก ล ้ ว ย ไม ้ ป ่ า ห ล า ก ห ล า ย อ ย ู ่ ท ั ว ไป ท ั ศ น ี ย ภา พ โด ย ร ว ม ค ล ้ า ย 
ป ่ า ท า ง ภา ค เห น ื อ บ น จ ุ ด ส ู ง ส ุ ด เป ็ น เส ้ น แบ ่ ง เข ต แด น ไท ย - พ ม ่ า ม ี ล า น ก ว ้ า ง ส ํ า ห ร ั บ 
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Khao Krachome 

Situated In Tambon Suan Phung, Amphur Suan Phung about 
80 Km from the town center. This is the highest point In Ratchaburi 
province and is about 1,045 meters from sea level. The only way up is 


by 4-wheel drive vehicles as there are no paved roads. 
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ร า ช ญู วี 63) 


At the top is the border between Thailand and Burma, there 





are camping grounds available for setting up tents. 

Because it is only 2 hours by car and similar in climate to 
Chiangmai, this route is popular amongst thais and foreigners, By car, 
take the Phet Kasem route past Amphur Baan Kar towards Amphur 
Suan Phung. Then take Amphur Pak Tor route (Highway No, 3206) 
towards Baan Pong Krathing (Highway No. 3313) before reaching 
Amphur Suan Phung. 

Alternatively take Huay Chin See opposite the Intersection 
towards Amphur Khu Bua (Highway No, 3337) past Baang Tung Luang 
until you reach Baan Pong Krathing, Amphur Baan Kar before reaching 


Amphur Suan Phung. 
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Poy Khantoke Thai Yuan Festival 





Organized in February at near the Baan Khu Bua Exhibition 
Center this festival ls a celebration of the Thal Yuan way of life, which 
Includes rites and ancestral worships during the day time and a 


Khantoke feast at night 
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Damnorn Saduak Floating Market Grape 
Organized from March-April annually to showcase the province’s 
fruits and agricultural products, especially the province’s famous sweet 


grapes. 
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Khin Khao Hor or Ang Mee Thong Festival 





Organized during September, this Karen festival is believed to 
ward off evil spirits which are present during the ninth month of the 


year. A special sticky rice is made and offerings are made to 


appease the spirits and prevent bad fortune 








Souvenir Shops(1) 





โร ง โอ ่ ง ธั ต น โก ส ิ น ท ธ์ 1 Rattanakosin | 


124 Moo 4, Petchakasem Rd, Tambon Phong 321323 
ร ธั ต น โก ส ิ น ท ร ์ เซ ธา ม ิ ก ค ์ 4 Rattanakosin Ceramic 4 
51/5 1.1 ด. เพ ธร ธ เ ก ษ ม Ins. 0 3231 6752 
51/5 Moo 1, Petchakasem Rd, 
โร ง โอ ่ ง เถ้า ฮ ง ไถ ่ Thao Hong Thai Jar Plant 


234/ 1 ม 2 ถ ใจ ด ี ย ์ ห ั ก ต . เ จ ด ี ย ์ ห ั ก โท ร , 0 3233 7574 


124 ม .4 ด . เ พ ห ธ เ ก ษ ม ต . โ ค ก ห ม ้ อ Ins. 0 3232 1323 | 












234/ laoo 2, Chedi Hak Rd, Tambon Chedi Hak 37574 | 
โร ง โอ ่ ง ร ุ ่ ง ศิ ส ป ์ Rungsin Jar Plant | 
41/3 ถ เ เจ ด ี ย ์ ห ั ก ต แจ ด ี ย ์ ห ั ก Ins. 0 3233 7371 | 
41/3 Chedi Hak Rd, Tambon Chedi Hak 
โร ง ง า น ส ย า ม ธา ห เค ร ื ่ อ ง เค ล ื อ บ Siam Rat . | 
1300. 4 ๓ . โ ศก หม้อ โท ร . 0 3233 7502 | 


130 Moo 4 Tambon Khok Mor 

เค ร ื ่ อ ง ท อ ง เห ล ื อ ง เครื่อง ป ร ะ ด ั บ ขน า ด เล ็ ก Brassware & Mini Decorations 
ห ม ู ่ ป้ า พ โค ้ ง เบ า ล อ ย ม ู ล โค ห ม ู ่ 7 ต . ด อ น ต เก — 
Khong Khao Loi Moon Ko Village, 


Tambon Tambon Don Tago 


@| A Ratchaburi 
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Souvenir Shops(2) . 


เต ้ า ชื ่ น ต ี น จ ก Tin Jok Skirt 
ศู น ย ์ ส ิ บ ท อ ด ศิ ล ป ะ เพ้า จ ก ว ั ด แค ท ร า ย ต . ค ู บ ั ว Ins. O 3235 2699 
Wat Khae Sai's Jok Cloth Weaving Art Upholding Center, 
Tambon Kubua 
ศู น ย ์ ห ั ต ถก ร ร ม ว ั ด น า ห น อ ง Wat Na Nong Handicraft Center 
๓ .a อ น แร Tambon Don Rae 
แค น ล า ย แล ะ ขลุ่ย Reed Organ & Flute 
ห ม ู ่ ท ี ่ 13 ต . ค ู บ ั ว Moo 13, Tambon Kubua 
เพ้า ขา ว ม ้ า แล ะ ผ้า ถุ ง Loincloth & Simple Skirt 


เง ้ า ท อ บ ้ า น ไร ่ : ต บ ้ า น ไร ่ Baan Rat Weaving Cloth, 


Tambon Baan Rai Ins. 0 3231.8708 
พ ล ิ ต ภั ณ ฑ์ ห ม ู ว ธ ธ ณา 
ถ . ศ ร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ Ins. 0 3231 0812 





พ ล ิ ต ภั ณ ฑ์ ห ว า ย พ ล า ส ต ิ ก Plastic Rattan Products 


ศู น ย ์ ห ั ต ต ก ธร ม จ ั ก ิ ส า น งั ง ห ว ั ด ธา ชน ุ ธี  " Ins..0 3229 9198, r 


Ratchaburi Basketry Center 





ธา ชา เซรามิค Racha Ceramic 


o.nsowa Songphol Rd. 





ห ั ว ไห โม ๊ ว ห ว า น แม ่ ท อ ง ส ุ ข Sweetened Radish Mae Thongsuk 
ม .3 ต เจ ็ ด เส ม ี ย น Ins. 0 3239 7158 
Moo 3 Jed Samien 

โอ ป อ ต ุ ๊ ก ต า Oh Por Cloth doll 
๓. บ้า น ส ิ ง ห ์ โท ร . 0 3235 7073-4 
Petchakasem Rd,T.Bansingh 

โอ ท ื อ ป ส เต ช ษั ่ น (ต ุ ๊ ก ต า ) Otop Station" Clöth’doll 
ต เบ ้ า น ส ิ ง ห ์ Ins. 0 3293 4115-7 
Petchakasem Rd,T.Bansingh 

เค ร ื ่ อ ง ฉั ก ส า น เถ า ไม ้ (พ ล ิ ต จ า ก เถ า อ ง่ น เด า ว ั ล ย ์ แล ะ ต ั น ค ก ) 


Creeping Plant Basketi 


ต เบ ้ า น ส ิ ง ห ์ Tambon Baan Singh 








เพ ล ิ ต ภั ณ ฑ์ ก ธะ เป ๋ า ห น ั ง ห น ิ ด ต ่ า ง ๆ Leather Bags 
aaoun Tambon Don Khlang 


ร อ ย ั ล ไท ย เฮ น ด ตี้ ค ร า พ ท ี เช ็ น เต อ ร Royal Thai Handi-craft Center 


พ ล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก ไม ้ ธ ว ก (ก ร ง น ท ส ุ ่ ม ไก ่ ส ุ ่ ม ฉั บ ป ล า ) 
Bamboo Products (bird cages, chicken 
coops and a coop-like traps) 


ต . ป ่ า ไก ่ Tambon Pah Kai 






เท ี ย น ห อ ม Ins. 0 322 
1,5 ต . จ อ ม บ ึ ง 


Tien Hom Moo 5 T.Chom Bueng 





อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 


ก ฤ ษ ณะ โฮ เต ็ ล ถ . ค ต า ธร ต . ห น ้ า เม ื 0 3233 7263 


Kitsana Hotel 

โก ล เด ้ น BG (ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 5 nu.) 231 7140 
ถ . เ พ ชร เก ท ษ ม ต . โ ค ก ห ม ้ อ Golden City 

ค ร ั ว ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท í 

Krua Loung Resort 03 
uu swus n.Insın 

Num Sin Ratchaburi 3233 7634 
เฟ ธน ด ค ์ โม เต ็ ล ถ . เ พ ห ธ เ ก ษ ม a.f 
Freind Motel 

ธา ษ บ ุ ร ี ด ี 1 ถ . อ ุ ด ม ส ิ ร ิ ต . ห น ้ า เม ื อ ง 0 3233 8542 
Ratchaburi 1 

soda swus ร ี ส อ ร ์ ท ต ๓ . เ ขา แ ร้ ง 0 3271 1014-5 
Royal Ratchaburi Resort 
เว ส เท ิ ธ์ น แก ร น ด ์ โฮ เด ็ ล 0 3233 7777 


Western Grand Hotel 


Ratchaburi 


150-450 um 
900-3,500 um 
600 un 
50-1,500 un 
600 un 


260-550 บ า ท 


1,200-1,600 um 


900-2,900 บ า ท 








อ า ร ย ะ N. 
Araya 
เฮ ้ า ส ์ 78 ถ . เ พ ช ธ เก ษ ม ต . อ ่ า ง ท อ ง 


House 78 


อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
น ก น ้ อ ย ต . ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 

Nok Noi 

บ ้ า น ส ุ ข โ ษ ห ค ร ี ส อ ร ์ ท ต ๓. ท ่ า น ั ด 
Baan Sukkachok Resort 

โฮ ม ส เต ย ์ ไท ย ไล ฟ ต ส ไต ล ์ ท ั ว ธ์ 


Home Stay Thai life Style Tour 


อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 
ด ร า ก อ น dad กอล์ฟ แอ น ด ์ ค ั น ท ธี ค ล ั บ 
Dragon Hill Golf and Coutry Club 


iuosins/Tel 


0 3225 4382 
0 3225 4301 


0 2249 3358, 
0 2240 1955 


0 3222 9111, 
0 3222 9178 


Ss 





0-500 


220-350 un 


150-1,400 unn 


nába: 999 บ า ท 


1.000 บ า ท 





(ร า ค า ห ้ อ ง พ ั ก ใน เอ ก ส า ร น ี ้ เป ล ี ่ ย น แป ล ง ได ้ โป ร ด ส อ บ ถา ม จ า ก โร ง แร บ ก ่ อ น เข ้ า พ ั ก ) 


อ ร ์ โท ร / ไ ล | sim/Rate | 


อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง 
เก ษ ม ส ุ ข | 
Kasemsuk 

BRIS พ า เล ส ต . ป า ก เ แร ( 
Che ChaPalace 

ไท ย น ํ า ธิ เว อ ร ไช ด ์ 
Thainum Riversite 

ไท ย น ํ า โฮ เต ็ ล naoga ต ๓. ป า ก แร ต 
Thainum Hotel 

ท ิ พ ย ์ โฮ เต ็ ล ง . ก ร ะ 

Thip Hotel 

น ิ ว ศิ ธิ ส ั ม พ ั น ธ์ ก . เ ขา วู - เ บ ิ ก ไพ ร 

New Siri Sumpan 

บ ้ า น โข ่ ง อ ิ น น ์ ถ . บ ้ า น ป า ก แร ต ต . บ ้ า น โป ่ ง 
BaanPong Inn 

ว ิ ล ล ่ า โฮ เต ็ ล ถ . แ ส ง น ุ โต a.m 


Villa Hotel 


© Tonis A Ratchaburi 


0 3221 1595 


0 3234 4041, 
0 3222 1923 40 
0 3222 1312, 
0 3221 1964 


200-450 unr 


130-450 ur 


230-520 บ า ท 


140-300 บ า ท 


140-350 บ า ท 


160-400 บ า ท 





อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม 


แส น ส ุ ข โฮ เต ็ ล ช . ร ั ฐ ป ร ะ เงา ถ . โ น ค น ั ย 0 3223 1033 220-450 


ต โพ ธา ธา ม San Suk Hotel 





อ ํ า เภ อ จ อ ม บ ึ ง 

Quo maiña Ja ค ้ น ท ร ี ค ล ั บ 0 3222 8069-70 900-4,060 
ถุ ปา ก น ึ ง - ห น อ ง ก ว า ง ต . จ อ ม บ ึ ง Woosung Castle Hill Country Club 

จ อ ม พ ล was (ม . ธ า น ภั ฏ ) ต . จ อ ม บ ึ ง ʻO 3236 2087 500-700 


Jompon Palace 


ศา น ิ ต า ค อ ท เท จ ต . จ อ ม บ ึ ง 0 3226 1966 600 

Sanita Cottage 

อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง 

เด อ ะ ซี น เน อ ร ี ่ ร ี ส อ ร ์ ท ม . ห ้ ว ย พ า ก ต ๓ . ส ว น พ ิ จ 1,500-4,500 


The Sennerrri- Resort จ ํ า น ว น 3 ห ล ั ง พ ั ก ได ้ 2-8 ค น www.sceneryresort.com 

เด ื อ น ล ้ อ ม ค ั น ท ร ี โฮ ม ๓. ท ่ า เค ย 0 3236 4111, 1,300-3,000 
Deun Lom Country Home 08 1944 0563 12 hab 

ท ร ั พ ย ์ ค ณา ร ี ส อ ร ์ ท บ ้ า น น า ขุ น แส น ต . ส ว น พ ฟ ึ ่ ง 0 3239 5360, 08 9826 4680 
Subkana Resort www.subkana.com, 10 ห ล ั ง 2.000-6,500. เ ต ็ น ท ์ 300 ค น / ค ื น 











แซ ง" 





บ ้ า น ร ิ ม เข า ต . ท ่ า ก ุ ล ( 39 2.00 00 
Baan Rim Khao 

บ ้ า น ส ว น ด า ร ั ต น ์ INOW 08 101 722 100 00 
Baan Suan Da Rat 0 3271 100 

บ ั ว ว ั ฒ น า ฮิ ล ไช ด์ ร ี ส อ ร ์ ท c.aouW 0 ) 5083 60( 0 
Bua Wattana Hillside Resort 

บ ้ า น ห ม ด อ ย 


Baan Chom Doi 


บ ้ า น ห ้ ว ย น ้ า ใส o.aoum 900-2,00( 


Baan Huay Num Sai 





บ ้ า น ส ว น ป า ล ์ ม ต . ส ว น เฟ ิ ่ ง n (r J U) 300-2,500 
Baan SuanPlam 8 1866 4 94 
บ ้ า น ส ว น ย อ ห ์ น ต . ส ว น พ ิ ง 08 1763 6670 900-1,800 ı 


Baan SuanYon 

บ ้ า น ส ว น ห ง ส ์ เห ิ ธ บ ้ า น ห ้ ว ย พ า ก ต . ส ว น เพ ิ ้ ง 08 9836 0278 1,000-2,500 
Baan SuanHongHern 

บ ่ อ ค ล ึ ง ฮ อ ท ส ป ร ิ ง บ ่ อ ค ล ึ ง - ส ว น เฟ ิ ง 0 3271 1086 1,500-4,000 unn 


Bor Kleung Hot Sping 





(ร า ค า ห ้ อ ง พ ั ก ใน เอ ก ส า ร น ี ้ เป ล ี ่ ย น แป ล ง ได ้ | 





ıuosins/Tel sim/Rate 


anm ร ี ส อ ร ์ ท ต . ส ว น เฟ ง 08 1911 5059, 2,000-5,000 
Ya Da Resort 08 9836 3910 

ภ โ ว ท ั ย (อ ย ู ่ ใน พ ิ พิ ธ ภั ณ ฑ์ ภ โ ว ท ั ย ) ต . ต ะ น า ว ศร ี 0 3239 5192-4 1,500-4,800 
Bhavothai 

ไร ่ ป ล า ย พ ฟ้า ด. จ อ ม บ ึ ง - ส ว น พั ้ ง ต . ท ่ า ค ย 0 2681 3969, 2,000-5,000 
Rai Plai Fah 

Isónswssá ต . ส ว น เง 08 1996 5525 500-1,500 


Rai Jukkapat 


ไร ่ อ ุ ษา ว ด ี ต . ส ว น เฟ ิ ่ ง 0 3271 1062 1,200-3,500 
Rai Usa Wadi 

ม า ร ์ ค แล น ด ์ ๓ . ส ว น พ ื ง 0 3236 4314-2 500-1,000 
Mark Land 


บ ้ า น ไร ไท ร ง า ม (โฮ ม ส เต ย ์ ) ต . ต น า ว ศร ี 08 1383 0864 600-1,500 
Baan Rai Sai Ngam 


sim /Rate 





a) u 

อ า เภ อ บ า น ค า 3 
ส ว น น า ง พ ญา ต . ห น อ ง พ ั น จ ั น ท ร ์ 0 3239 4104-5 600-2,500 
Suan Nang PhaYa (เล ย อ . จ อ ม บ ึ ง ไป ป ร ะ ม า ณ 28 ก ิ โล เม ต ร 


ต า ม เส้น ท า ง ษั ท ป ่ า ห ว า ย - โ ป ่ ง น ้ า ร ้ อ น ) 


เอ ็ น เค ร ี ส อ ร ์ ท ถ . ษ ั ต บ ่ า หวา ย - โ ป ่ ง น ํ า ร ้ อ น 0 3239 5138, 1,500- 2,500 
NK. Resort 08 1856 7827 
ส ว น พ ื ้ จ แล น ด ์ ๓. บ ้ า น ค า 0 3239 5218 900 


Suan Pung Land 








SIMOTUNS 
Place To Eat) 


m 


อ ํ า เภ อ เม ื อ ง / Muang Raichaburi 


ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ไข ่ ธา ษ บ ุ ร ี ส า ขา 1 Egg Noodle 1 





77/5 ถ . ค ห า ธร ต . ห น ้ า เม ื อ ง (ข้ า ว โร ง เผย า บ า ล พร้อม แพ ท ย ์ ) Ins. O 1944 5406 
(ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ห ม ู ่ ใส ่ ไข ่ ต ั บ ข้ า ว ธา ด แก ง ห ม ู ส ะ เต ๊ ะ เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 06.00-17.00 u.) 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ไข ่ ธา ษ บ ุ ร ี ส า ขา 2 Egg Noodle 2 

209 (ห น ้ า เข า ว ั ง ) Ins. O 3231 9657 

(ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ห ม ู ่ ใส ่ ไข ่ ต ั ม เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 06.00-17.00 u.) 

โก เซี ้ ย ว Go Seang ถก ้ า ว อ ู ่ ท อ ง 

ค ร ั ว ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท Krua Luang Resort ถ . เ พ หร ธ เ ก ษ ม 

จ ั น ท ร ์ เพ ็ ญ Chan Pen 

241/32 ถ . ร า ษ ฎ ร ย ิ น ด ี ต . ห น ้ า เม ื อ ง Ins. 0 3233 7138, 0 3233 7775 

โท ร ส า ร 0 3233 7138 (เต ้ า ห ู ้ น ้ า เด ง เป ิ ด ส า ม ธ ส ป ล า ย ี ่ ส ก ก ุ ้ ง แม ่ น ํ า อ า ห า ธร ตา ม ส ั ่ ง 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 09.00-21.00 U.) 

เน ื ้ อ ต ้ ม บ ้ า น ส ิ ง ห ์ Nue Tum Baan 5 เฮ ู ท (ไก ล ้ โร ง เพ ย า บ า ล ศู น ย ์ ธา ช บ ุ ธี ) ก . ค ท า ธร 
เน ื ้ อ ส ว ก บ า ง เล น Nue Loa Bang Len ถ . เ พ ช ธ เก ษ ม บ 

บ ้ า น ค ุ ณ ห ญิ ง Baan Kun Ying ถ . ส ม บ ู ธ ณ ์ ก ุ ล 


แพ แม ่ น ้ ้ า Pae Mae Num (เง ิ ง ส ะ เพ า น ส ิ ธิ ล ั ก ข ณ ์ เฟ ้ ง ท ่ า เส า ) ถ . เ พ ง ร เกษม 





ต น อ า น า ก 
Place To Eat 2 





แพ ก ุ ้ ง Pae Kung 

(ท า ง ไป อ ํ า เท อ ว ั ด ต เพลง) 300/1 ด . ม น ต ร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ บ ้ า น ไร ่ 6.13 ต . ห น ้ า เม ื อ ง 
Ins. 0 3231 8348 (อ า ห า ธร ไท ย ต า ม ส ั ่ ง เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 10.00-23.00 u) 
3usa Run Rod 

356-8 n.ousuns ต . ห น ้ า เม ื อ ง Ins. 0 3233 7118 (อ า ห า ธร จ ี น อ า ห า ร ท ะ เล 
ร ั บ จ ั ด โต ๊ จ ี น เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 08.30-21.00 u.) 

i เรื อ น แพ Ruen Pae 

121 u. 1 ค . เ พ ษ ชร เก ษ ม ต โค ก ห ม ้ อ (เน ิ ว ส ะ พ า น ค ศิริ ล ั ก ษ ณ ์ ) 

Ins.0 3232 1877, 0 9883 1967 (อ า ห า ร ไท ย , จ ี น ขา ห ม ู ต ุ ๋ น ย า ฉี น 

ป ล า อ ู ่ ฉี ่ ก ุ ้ ว แม ่ น ้ า เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 10.00-22.00 u.) 

เธ า ก ั น เอ ง Rau Gun Ang ถ . ม น ต ร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ค ์ 

ล อ ย แก ้ ว Loi Kaw 

161/11-15 ด . เ พ ชร เก ษ ม ต . ห น ้ า เม ื อ ง Ins. 0 3233 7102 

(อ า ห า ธร ต า ม ส ั ่ ง ป ู ่ ต ั ม ย า จ ี น ส ล ั ด กุ ้ ง ร ะ เบ ิ ด เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 08.00-22.00 u.) 
ศิ ร ิ ษั ย 5 เท ่ Chai 

73/9 ถ . ค ท า ธร ต . ห น ้ า เม ื อ ง Ins. 0 3232 3758 

(อ า ห า ร ต า ม ส ์ ง ข้ า ว ขา ห ม ู - ห ม ู แด ง ขน ม จ ี น น ้ า ย า ป อ เป ี ๊ ย ะ ส ด | 


ก ๋ ว ย เต ี ่ ย ว ห ล อ ด ท ร ง เค ร ื ่ อ ง เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 08.00-15.00 u.) 


102 Tourist At Rotchaburi 





ร ว ิ น อ า น า ก 
Place To Eat (3) 


ส า ย พ น Sai Fon 

124/6 ถ . ม น ต ร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ Ins. O 3233 7079, 0 3233 8541 

(เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 20.00-24.00 u.) 

เจ ้ า น า ย Jao Nai 

142 ต ห น ้ า เม ื อ ง ถ . ค ท า ธร Ins. 0 3233 7259 (อ า ห า ร แน ะ น ํ า ห ม ู ชะ เม ว ง 
ป ล า ร ้ า ส ั บ แก ว เล ี ย ว เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 11.00-24.00 u.) 

ฮ ว ด ข้ า ว ม ั น ไก ่ Huat Khao Man Kai 


(ห น ้ า ส ถา น ี ร ถ ท ั ว ร ์ ธา ช บ ุ ร ี - ก ท ม .) ถ . ไ ก ร เพ ชร 


อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก Damnoensaduak 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ษา ว ส ว น Chao Suan Noodle 

317/5-6 (อ า ค า ร พ า ณิ ช ย ์ บ ้ า น ส ว ย ร ิ ม น ้ า เย ื ้ อ ง โร ง เร ี ย น ส า ย ธร ร ม จ ั น ท ร ์ ) ก ม . ท ี ่ 20 
ต . ด อ น ก ร ว ย Ins. O 3225 4105 (เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 09.00-14.30 u.) 

ขวัญ ด ํ า เน ิ น Kwan Damnoen 

(ห อ ย ห ล อ ด พ ั ด ฉ่ า yrau) Ins. O 3225 1480 


ร ้ า น บ ั ว เร ี ย 9 Bua Reang ต . ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก (อ า ห า ร อ ี ส า น ) 





UNS 
Place Ta Eat (4) 





ค ร ั ว ค ุ ณ ต ๋ อ ย Krou Kun Toi 


365 ม .9 ต . ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก Ins. 0 3224 6161-3 ก ร ุ ง เท พ ฯ โ ท ธร,0 2249 3196, 





) 2249 3383 | ท ร ธ ส า ร 0 2249 3267 (อ า ห า ร แน ะ น ํ า ป ล า ต 
แก ง ค ั ่ ว ห อ ย บ ม ห อ ย ขม พ ั ด ฉ่ า ม ะ ธะ อ บ ไอ น ้ า แก ง เล ี ย ง ก ุ ้ ง ส ด ห มี่ ก ร อ บ ไท ย 


เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 10.00-22.00 u.) 


อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง Ban Pong 

น ้ อ ง ให ม ่ Nong Mai 

38 ม .4 ต . ห น อ ง ก บ Ins. 0 9818 5070 (ป ล า ส ั ม ษ โ อ ม ท อ ด ไข ่ ท อ ด มั น ป ล ส 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 10.00-22.30 U.) 

บ ้ า น โป ่ ง โบ ว ล ์ Baan Pong Bow 

ก . แ ส ว ง เต a.mw Ins. O 3221 1396, 0 3222 1167 

แพ แม ่ น ้ า Pae Mae Nam 

า , แ ส ง เต (ต ้ ม ย ํ า ป ล า ค ศั ง ค อ ห ม ย า น 

แพ ร ิ ม น ้ า Pae Rim Nam ถ ธ ิ ม น ้ า 

แพ เส น ่ ห ์ ษา ย น ้ า Pae Sane Chai Nam 


104 , A 


ด . เ บ ิ ก ไพ ร ร ิ ม น ้ า แม ่ ก ล อ ง (ขา ห ม ู ก ร อ บ เป ็ ด ร ่ อ น เอ ็ น ต ุ ๋ น ) | 
a 





ร ว น อ า น ห า ร 
Place To Eat) 








ussa Maturod 

30 1.3 naoga ต . ท ่ า พ ท Ins. 0 3222 1209, 0 1988 7700 
(ห ม ี ่ ก ธ อ บ ไก ไท ย พ ั ต ชี อ ิ ๊ ว เพ ั ด ไท ย ว ุ ้ น เส ้ น เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 08.00-24.00 u.) 
ว ั น ด ี Wan Dee 


ถ . เ ขา จ ู - เ บ ิ ก ไพ ร (เป ็ ด ร ่ อ น ไก ไท ย เค ็ ม ท อ ด ) 


อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม Pho Tharam 

เจ ๊ อ ่ อ น Jay On 

34 ถ ด. โห ค ษั ย ต . โ พ ธา ธา ม Ins. 0 3223 1678 (อ า ห า ร แน เน ํ า ข้ า ว ห ม ู แด ง 
ข้ า ว ห ม ู ก ร อ บ ก ่ ว ย เต ี ๋ ย ว ไก ่ - ห ม ู , ห ม ู ส ะ เต ๊ ะ เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 09.00-16.30 u.) 


ห อ ย ท อ ด น า ย ต ี ๋ Nai Ti Fried Sea Mussel (ห น ้ า ว ั ต โพ ธา ธา ม ) 


อ ํ า เภ อ จ อ ม บ ึ ง Chom Bueng 

ป ั ้ ง ห ง า ย Pang Ngai Garden 

97 ต เจ อ ม บ ึ ง Ins. 0 3226 1289, 0 6020 5978 

(ไข ่ ต ุ ๋ น เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 05.00-24.00 u.) 

ล สม โห ย Lom Choi 

ถุ ธา ษ น บ ุ ร ี - จ อ ม บ ึ ง ท ่ อ น ถึ ง ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เท อ ธ จ อ ม บ ึ ง ป ร ะ บา ณ 5 ท ิ โล เม ต ร 


Ins. 0 3226 1009 (ป ล า น ่ อ น น ี ่ ง ม ะ น า ว ) 





อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง Suan Phung 

ค ร ั ว ก ะ เห ร ี ่ ย ง Krua Karen 

196 ม .1 ต . ส ว น พ ื ้ ว Ins. 0 3239 5166, 0 6020 5978 
(อ า ห า ร ต า ม ส ั ง เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 09.00-19.00 u.) 

บ ้ า ห ่ อ Pah Hor 

(ห น ้ า ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เท อ ส ว น เพ ิ ้ ง ) 

wns) Pussa 


3/1 0.1 ด ถ . ธ า ษ บ ุ ร ี - แ เท ป ก ต . ท ่ า เค ย Ins. O 3236 4229, 





0 1794 8523, 0 9029 5220 


(น ้ า พ ร ิ ก แบ ง ด า แก ท ง ป ่ า ไท ่ บ ้ า น w 





เพ ็ ด ห ม ู ป า เป ิ ด บ ร ิ ก า ร 10.00-22.00 u.) 


ภ โ ว ท ั ย Bhavothai 





พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ก ไว ท ั ย ) 94 ถ , ส ว น ป า ล ิ ธิ ก ิ ต ี - ส ว น เฟ ิ ่ ง ต . ต ะ น า ว ศร ี 
Ins. 0 3239 5192-4 ส ํ า น ั ก ง า น ใน อ ํ า เภ อ บ ้ า น ไป ง 
ท ธร .0 3222 1189, 0 6171 8400 


(อ า ห า ธ แ น ะ น ํ า ต ้ ม ส ั ม - ต ้ ม ย ํ า ป ล า ก ร า ย ป ล า เน ื ้ อ อ ่ อ น ป ล า แร ด ) 


O, A Ratchaburi 
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Place To Eat(6) 
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S ete ver ec | 
ชม ก า ร แส ด ว ส า ธิ ต เนิ ด ห น ั ว ให ญ่ แล ะ ง ม พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ว ว 


ห น ั ง ให ญ่ ท ี ่ ว ั ด ขน อ น 

ร ั บ ป ร ะ ก า น อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น 

เด ิ น ท า ง ส ู ่ อ ํ า เท อ ส ว น เฟ ิ ้ ง ร ะ ห ว ่ า ง ท า ง แว ะ ห ม ถ้า เข า ป ื น 
/ ส ว น ส ั ต ว ์ เป ิ ด เข ้ า ป ร ะ ท ั บ ห ้ า ง 

ห ม พิพิธภัณฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ภ โ ว ท ั ย 

พ ั ก ค ้ า ง ค ื น ท ี ่ ร ี ส อ ร ์ ท อ . ส ว น พ ื ้ ๒ 








เท ี ่ ย ว ษ ม ธร ร ม ษา ต ิ ท ี ่ อ ุ ทยา น ธร ร ม ษา ต ิ ว ิ ท ย า 
/ น ้ า ต ก เก ้ า ษั ้ น / ธ า ร น ้ า ร ้ อ น บ ่ อ ค ล ี อ 

อ อ ก เด ิ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ใน ต ั ว เม ื อ ง ร า น บ ุ ร ี 
แม ร ่ ๒ ร อ ย ว ั ฒ น ธร ร ม ส ม ั ย ท ว า ร ว ด ี 

ท ี ่ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ว ษา ต ิ ร า ช บ ุ ร ี 

/' พระ ป ธา ง ค ์ ว ั ต ม ห า ธา ต ุ ฯ / เ ม ื อ ง ค ู บ ั ว 
od 


ฆา ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ ANA 





ส ํ า น ั ก ง า น จ ั ง ห ว ั ด ธา ช บ ุ ร ี Ins. 0 3232 7659-60, 0 3233 7890 
ป ร ะ ห า ส ั ม พ ั น ธ์ จ ั ง ห ว ั ด Ins. 0 3232 6016, 0 3235 0041 

อ ง ค ์ ก า ร บ ร ิ ห า ร ส ่ ว น จ ั ง ห ว ั ด Ins. 0 3233 8601 

เท ศ บ า ล เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี Ins. 0 3233 7688 


พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ง ษา ต ิ sus โท ร . 0 3232 1513, 0 3232 7235 
ศู น ย ์ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ก ร ม ก า ร ก ห า ร ช่ า ว Ins, 0 3239 1025.0 3239 1604 
ศู น ย ์ ก า ร ท ่ อ ง เที่ยว กี ฬา ฯ sonda Ins. O 3232 2028 
ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ท ่ อ ง เก ี ่ ย ว Ins. 08 1192 7377 


โร ง พ ย า บ า ล ธา น บ ุ ร ี โท ร . 0 3232 7999, 0 3232 1822 
โร ง พ ย า บ า ล เม ื อ ง ธา ษ Ins. 0 3232 2274 
โธ ง พ ย า บ า ล ส ว น พ ั จ ins. 0 3236 4496-8 


ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร เม ื อ ง ธา น บ ุ ร ี โท ร . 0 3231 5496-7 
ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ท า ง ห ล ว ง Ins. 0 3233 7304 


ตํ า ธ ว จ ท า ง ห ล ว ง Ins. 1193 
ต ํ า ธ ว จ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว Ins. 1155 
ไป ร ษ ณ ี ย ์ เข ต 7 โท ร . 0 3233 7385, 0 3233 7168 
ส ถา น ี ร ถ ไ พ ธา น บ ุ ร ี Ins. 0 3233 7002 
amduudo Ins. 0 3233 8994 
ร ถ ป ร จํา ก า ว ป ร ั บ อ า ก า ศร า น ม ุ ร ี ก ล ุ ่ ม 76 
Ins. 0 3232 2776 


0 3233 8439 
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oink | | | 











ค น ส ว ย โพ ธา ร า ม ค น ง า ม บ ้ า น โป ่ ง เม ื อ ง โอ ่ ง ม ั ง ก ร ว ั ด ขน อ น ห น ั ง ให ญ่ 
ม่ 5 5 ๐ = a v v al a 
ต ิ น ใจ ถ้า ง า ม ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ น เพ ล ิ น ค ้ า ง ค า ว ร ้ อ ย ล ้ า น ย ่ า น ย ี ส ก ป ล า ด ี 





ว ท ห ว ั ต ร า ษ บ ุ 5 





